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BOLDOG 
NÉVNAPOT 
KÍVÁNUNK! 

Február 7.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Tódor, Rómeó nevû kedves olvasóin-
kat.
Tódor: a Teodor rövidülése, becézése 

Tóda, Tódika. 
Rómeó: Olasz eredetû név, jelentése:  

Rómába zarándokló férfi.
Köszönthetjük még Richard, Ro-

nald nevû barátainkat.
Február 8.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Aranka nevû kedves olvasóinkat.
Aranka: régi magyar személynévbôl, 

1840 körül élesztették föl a latin ere-
detû Aurélia magyarításaként. Az arany 
szó „ka” kicsinyítôképzôs alakja.

Köszönthetjük még Bagamér, Elfri-
da, János, Judás, Salamon nevû ba-
rátainkat.
Február 9.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Abigél, Alex nevû olvasóinkat.
Abigél: héber eredetû, jelentése: az 

apa öröme.
Alex: az Alexander görög eredetû 

név rövidítése, jelentése: harcra kész 
férfi.

 Köszönthetük még Apollónia, Ci-
rull, Erik, Erika, Rajnald, Szabin 
nevû barátainkat
Február 10.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Elvira nevû olvasóinkat.
 Elvira: eredete vitás, talán a nyugati 

gót Alahwara névbôl, jelentése: akit az 
ereklye megvéd, vagy a spanyol Elmi-
ra változata. Becézése: Vira, Virike.

Köszönthetjük még Klára, Pál, Sko-
lasztika, Vilmos nevû barátainkat.
Február 11.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Bertold, Marietta nevû olvasóinkat.  
Bertold: a germán Berthold névbôl, 

jelentése: pompával uralkodó.
Marietta: A Mária becézô olasz to-

vábbképzése. 
Köszönthetjük még Adolf, Dezsô, 

Elek, Mária nevû barátainkat. 
Február 12.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Lívia, Lídia nevû olvasóinkat.
Livia: a latin Livius nemzetség nôi 

párja, becézése Livike, Lilike.
Lídia: görög eredetû, Lydiából szár-

mazót jelent, becézése: Lici, Lidi, Li-
da.

Köszönthetjük még Eulália, Lilla, 
Reginald nevû barátainkat.
Február 13.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Ella nevû olvasóinkat.
Ella: töb név egybeesése. A német 

Er-la alakváltozása, az Elizabeth név 
ön-állósult becézése, az Ella végû ma-
gyar nôi nevek önállósult becézése.

Köszönthetjü még Gergely, Jordán, 
Füzike nevû barátainkat.

jelzálogot jegyeztetett be az aranymúzeum Andrássy úti épületére.

Amerikában keresik igazukat 
a Herzog-örökösök

A washingtoni kerületi szövetségi fellebbviteli bíróságon a felek kifejtették 
véleményüket. A döntést a joghatóság kérdésérôl késôbb hozzák meg, lehet, 
hogy akár hónapokat is kell várni rá –– közölte Michael Shuster, a Herzog-
örökösöket képviselô ügyvédi iroda nevében.

A Herzog-örökösök –– miután Magyarországon jogerôsen elutasították 
keresetüket –– 2010-ben indítottak pert a magyar állam ellen az Egyesült Álla-
mokban a holokauszt idején magyar múzeumokba került, több mint 100 millió 
dollárt érô mûkincsek visszaszerzésére. Az illetékes amerikai bíróság 2011 

Bauer Sándor 
mártíromságára emlékeztek

Az 1969-ben önkéntes tûzhalált halt Bauer Sándorra emlékeztek mintegy 
félszázan a mártír budapesti sírhelyénél, a rákospalotai köztemetôben.

Bauer Sándor 1969. január 20-án felgyújtotta magát a Magyar Nemze-
ti Múzeum kertjében, így tiltakozva Magyarország szovjet megszállása 
ellen. A halálának 44. évfordulója alkalmából a Fidelitas XV. kerületi csoportja 
által rendezett megemlékezésen Ágh Péter országgyûlési képviselô, a Fidelitas 
országos elnöke beszédében emlékeztetett: Bauer Sándor azt üzente búcsúle-
velében, hogy „eszme nélkül nem él, hanem csak létezik az ember”. A 17 éves 
fiú mindent odaadott, amit odaadhatott ennek a nemzetnek, és ezért soha nem 
szabad elfelednünk ôt –– hangsúlyozta Ágh Péter.

Szavai szerint Bauer Sándor élô fáklyaként kívánta felhívni kortársai és a 
késôbbi nemzedékek figyelmét arra, hogy hûséges volt a nemzethez. „Nekünk, 
az új nemzedék tagjainak hûségesnek kell lennünk azokhoz, akik a sorsfordító 
tragédiák közepette kiálltak a nemzetért. Tovább kell vinnünk azokat a gondo-
latokat, amiben hittek, tovább kell vinni Bauer Sándor örökségét” –– fogalmazott 
Ágh Péter.

Wittner Mária, a Fidesz országgyûlési képviselôje, 1956-os halálraítélt azt 
mondta: Bauer Sándor 1969. január 20-án a szabadság mártírjaként elfoglalta 
helyét az 1956-os mártírok sorában, a 17 éves fiatalember „a közönyösöket 
megszégyenítô különös módon” meggyújtotta „a szabadság fáklyáját”. Bauer 
Sándor önmagát égette el, így tiltakozva a kommunista terror ellen – jelentette 
ki Wittner Mária.

Goró Imola, a XV. kerületi Fidelitas elnöke arról beszélt, hogy Bauer 
Sándor emlékének ébren tartása a fiatalok feladata. Mint fogalmazott, üzenetét 
azért is tartják fontosnak elmondani, mert „napjainkban, amikor a társadalom 
egyre nagyobb részébôl igyekeznek kiölni a nemzeti önrendelkezés érzését, 
elképzelni sem tudják, hogy nemcsak megfogható anyagi javakért lehet 
áldozatot hozni”. A megemlékezôk virágokat helyeztek el és mécseseket 
gyújtottak Bauer Sándor sírhelyénél.

Jan Palach, a prágai Károly Egyetem hallgatója 1969. január 16-án gyújtotta 
fel magát a Vencel téren, ekként tiltakozva hazája szovjet megszállása ellen. A 
17 éves autószerelô-tanuló Bauer Sándor Jan Palach mártíromságát követte, és 
1969. január 20-án a nemzeti múzeum kertjében felgyújtotta magát, sérüléseibe 
három nap múlva belehalt. Romániában a Ceausescu-rendszer ellen hasonlóan 
protestált 1970-ben a börtönbôl kiszabadult székelyföldi Moyses Márton, 
amikor Brassóban, a megyei pártbizottság elôtti téren felgyújtotta magát.

Elárverezik 
Zelnik István kincseit

Százmilliós nagyságrendû bevétel reményében hirdette meg árverésre 
Zelnik István kincseit a Magyar Bírósági Végrehajtói Kamara –– írja a Blikk. 
Az árverés legértékesebb darabja 40 millió forintos kikiáltási árral a 16-18. 
századi ezüst Buddha-szobor, kezében lótusszal. Más, szintén ezüst Buddha-
szobrok 10-25 millió forintos kikiáltási árral kerültek fel a végrehajtók 
elektronikus árverési oldalára, de 20 milliós kikiáltási árral egy aranyjogarra is 
lehetett licitálni.

A mûkincsek jelenleg Zelnik cégének, a Magyar Indokína Társaság (MIT) 
tulajdonában lévô Délkelet-ázsiai Aranymúzeumban vannak kiállítva, az árve-
rési honlap szerint a licitálók ott is tekinthetik meg a tárgyakat, a legtöbb pénzt 
ajánló pedig egyenesen a vitrinbôl viheti haza az évszázados ritkaságokat.

A lap emlékeztet arra, hogy Zelnik István néhány hónappal ezelôtt még kész 
lett volna milliárdokért megvásárolni angol tulajdonosától a legendás Seuso-
kincseket, amelyekre a magyar állam régóta igényt tart. Cserébe az államnak 
ideiglenesen le kellett volna mondania igényérôl, az ezzel járó jogi kockázatot 
azonban a Kultúráért Felelôs Államtitkárság nem vállalta. Zelnik szóvivôje 
szerint a mostani árverés és a Seuso-kincsek megvásárlása nincs összefüggés-
ben. „Zelnik István a Seuso-kincseket az egyik legkiemelkedôbb mûtárgyegyüt-
tesének eladásából kívánja megvásárolni, ez nincs összefüggésben a Magyar 
Indokína Társaság pénzügyeivel” –– közölte a lappal Tímár András. A sajtóre-
ferens elmondta: a MIT adósságainak rendezése a Honesta Kft. követelésének 
a kiegyenlítésével az „utolsó szakaszába lépett”.

A MIT ellen több végrehajtás is indult, a Raiffeisen Bank pedig 850 milliós 
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HÍREK nem hangosabb a reklám, az átlagos hangerô viszont nagyobb lesz, az emberi 
fül emiatt mégis hangosabbnak érzékeli a hirdetéseket.

A reklámok megemelt hangerejét egyes hirdetôk már a reklámokat készítô 
cégtôl megrendelik, így ha mondjuk ugyanaz a kenômájas-reklám az RTL 
Klubon és a Duna TV-n is fut, akkor elképzelhetô, hogyha a médiaszolgáltató 
nem figyel, akkor mindkét csatornán hangosabb lesz. A felelôsség a médiatör-
vény értelmében azonban nem a reklámkészítô cégeké, hanem az azt közreadó 
médiáké.

Világháborús dokumentumokat is kiállít 
a zalai levéltár a doni évfordulóra

A haza bölcsének születésnapjához közeledve egy zalai konferencián elem-
zik Deák Ferenc és az életében felbukkanó nôk kapcsolatát. Magyar Nemzeti 
Levéltár Zala Megyei Levéltárában a doni évfordulóra kiállítás is nyílik világ-
háborús dokumentumokból.

Deák Ferenc és a környezetében felbukkanó nôk kapcsolatát elemzik Zalae-
gerszegen a haza bölcsének születésnapjához kapcsolódó konferencia kereté-
ben, amelyet a Magyar Nemzeti Levéltár Zala Megyei Levéltára szervez.

Molnár András, a zalaegerszegi intézmény igazgatója elmondta: az elsôre 
talán pikánsnak tûnô téma nem kizárólag a szerelmekrôl szól. Szó lesz a Deák-
hoz kötôdô anekdotákról, a valódi és vélt szerelmekrôl, valamint a családtagok-
ról, vagyis a nagyanyjához, nevelôihez fûzôdô kapcsolatáról, de a keresztgyer-
mekek és a gyámleányok is „felbukkannak” az elôadásokon. A Nôi szerepek és 
sorsok Deák környezetében a 19. században munkacímmel illetett konferenciát 
a politikus születésének 210. évfordulójához kötôdôen októberben tartják Zala-
egerszegen.

Az igazgató a zalai levéltár idei további terveivel kapcsolatban kifejtette: 
folytatják a múlt század pártiratainak, testületi jegyzôkönyveinek feldolgozá-
sát, kutathatóvá tételét az 1920 és 1950 között keletkezett iratokkal. Ugyancsak 
zajlik már az 1526, vagyis a mohácsi vész elôtti, Zalában ôrzött oklevelek 
feldolgozása; a 430 történelmi irat mindegyikérôl magyar nyelvû tartalmi 
kivonatok készülnek az év végéig. Mintegy 2,7 millió forintos pályázati forrás 
segítségével digitalizálják Zala megye 19. századi ingatlanforgalmi kataszteri 
térképét, amely 5600 színes táblából áll. Egy éven belül interneten keresztül 
elérhetôvé válik az 1850-es évek végén, az 1860-as évek elején készült adatbá-
zis Zala megye településeirôl.

Eredetiben vagy digitális másolatok formájában gyûjtik a második világhá-
borús katonai emlékeket, köztük dokumentumokat, fotókat, katonai iratokat. 
Nagykanizsán a Thúry György Múzeummal közösen a II. magyar hadsereg 
Don mellôli hazatérésének 70. évfordulóján kiállítás is nyílik az újonnan be-
gyûjtött dokumentumokból, de két könyvet is terveznek megjelentetni ebben 
a témában.

A Zalai honvédek a Donnál a zalai hadosztály történetét mutatja be krono-
logikusan, 3-400 fénykép segítségével. A másik kötet a Don-kanyart megjárt 
zalaegerszegi honvédekrôl szól, az ô sorsukról, szerepükrôl ugyanis mostanáig 
szinte semmit nem lehetett tudni. A májusra tervezett könyv a harctéri naplók, 
a tisztek életrajzai, és az elhunytak, eltûntek vagy hadifogságba esettek 
névsora segítségével mutatja be a katonák helyzetét, szerepét.

Így követnék a külföldre kerülô 
magyar pénzeket

A kormány munkacsoportot hozott létre a külföldre kerülô magyar pénzek 
követhetôségének vizsgálata érdekében, de 2013–2014-ben a kabinet nem ter-
vez érdemi változtatásokat az adórendszerben –– mondta Lázár János, a 
Miniszterelnökséget vezetô államtitkár  egy más témában tartott budapesti 
sajtótájékoztatón.

Az államtitkár hangsúlyozta, hogy a külföldön lévô magyar pénzek 
megadóztatása érdekében indított kormányzati akciónak a magyarországi 
adószabályok áttekintése szükségszerûen az egyik szerves része. A Nemzeti 
Adó- és Vámhivatal (NAV) részvételével megalakított munkacsoport azt a fe-
ladatot kapta, hogy nézze meg, az érintett pénzek hogyan válhatnak követhe-
tôbbé.

decemberében helyt adott Magyarország közbensô fellebbezési indítványának, 
amelyben azt kérték, vizsgálják felül, hogy az ügy lefolytatható-e egyáltalán 
amerikai bíróságon. A magyar állam szerint ugyanis amerikai bíróság nem 
illetékes a Herzog-gyûjtemény Magyarországon lévô darabjainak tulajdonjoga 
kérdésében, mivel azt egy 1973-as vagyonjogi egyezmény keretében rendez-
ték.

Az illetékes bíróság a per korai szakaszában úgy döntött, hogy az ügy 
tárgyalható az Egyesült Államokban, ám a per alapját képzô 44 festmény közül 
11-gyel kapcsolatban elutasította az örökösök igényét. Elsô fokú ítélet még nem 
született.

Herzog Mór Lipót báró Európa egyik és Magyarország leggazdagabb 
mûvészeti magángyûjteményének volt a tulajdonosa: El Greco, id. Lucas 
Cranach, Zurbarán, van Dyck, Velázquez, Renoir, Monet és mások 
alkotásai, továbbá bútorok, faliszônyegek, szobrok képezték a vagyonát. Volt 
olyan idôszak, amikor az állomány 2500 mûkincset számlált.

Herzog 1934-ben hunyt el, felesége 1940-ben bekövetkezett halála után a 
gyûjteményt három gyermeke örökölte. A második világháború és a zsidóüldö-
zések következtében a gyûjtemény szétforgácsolódott, a náci megszállást kö-
vetôen számos darabja magyar múzeumokba került, az örökösök szerint azon-
ban csak letétbe.

A Herzog-örökösök által követelt alkotásokat jelenleg a Magyar Nemzeti 
Galériában, a Szépmûvészeti Múzeumban, az Iparmûvészeti Múzeumban, vala-
mint a Budapesti Mûszaki és Gazdaságtudományi Egyetemen ôrzik.

Az elmúlt években Németország és Lengyelország is visszaadott több fest-
ményt a Herzog-örökösöknek a vonatkozó nemzetközi egyezmények alapján.

Hamarosan elindulhat 
a Malév-utód

Egy új magyar légitársaság, a Hungarian World Airways áprilisi indulásáról 
adott hírt a BizTravel német turisztikai portál –– írja Az Utazó turisztikai 
magazin. A hír szerint a társaság gépei áprilisban indulának, és az elsô idôszak-
ban európai úticélokra repülnének.

A társaság angol honlapjáról kiderül, hogy a vállalatot 2012 szeptemberében 
alapították, céljuk, hogy betöltsék a Malév által hagyott ûrt. Egyelôre öt Airbus 
A-320-szal készülnek indulni, azonban oldalukon a flottájukba sorolták még az 
A-330, illetve az A-340 típusú repülôgépeket is. Hosszú távú tervei között négy 
kontinens hatvan városa szerepel.

A lap felidézi: a Malév csôdje után több olyan kezdeményezésrôl is hallani 
lehetett, ami a feltámasztásáról szólt. Olykor az állam részérôl is hallani lehe-
tett valamilyen szándékról, de az elmúlt majdnem egy évben érdemi lépés 
eddig még nem történt; okként általában a légi közlekedési ágazat egészének 
nehézségeit vagy a finanszírozási problémákat említik.

Az új légitársaság Európán belül két osztályt kíván indítani: a szokásos 
turista, illetve business osztályt, ahol elôbbi osztály utasai 25, míg utóbbi utasai 
35 kiló csomagot vihetnek fel. A hosszú távú járatokon várhatóan lesz elsô osz-
tály is. A társaság az alakulásakor megjelent hírek szerint évi tízmillió utassal 
és kilencmilliárd dolláros bevétellel számolt.

A cég vezérigazgatója Csiky László, aki otthonosan mozog légiközlekedési 
körökben. Dolgozott a Malévnál és az Austrian Airlinesnál, valamint korábban 
a közlekedési minisztériumban is. Emellett alapítója volt az ABC Air Hungary 
teherszállító társaságnak, de az 2010-ben, 12 év mûködés után, megszüntette 
tevékenységét.

A lap értesülései szerint a társaság vezetôi között van a Civil Társulás az Új 
Magyar Légitársaságért ügyvivôje, Lévai Péter is. Még szeptemberben 
elmondta egy sajtótájékoztatón, hogy az új magyar légitársaság 2013 már-
ciusában akár el is startolhat, ha az arab, ázsiai és európai befektetôk biztosítani 
tudják az induláshoz szükséges 640 millió eurót.

Az Utazó magazinnak Csiky László azt mondta: valóban tervezik a légi-
társaság elindítását, de nem áprilisban –– ami a légitársaság világát ismerve, a 
szükséges engedélyek megszerzését tekintve amúgy is illúziónak tûnne, hanem 
késôbb. „Egy biztos, 2013-ban indulunk” –– mondta Csiky László. A cégben 
az állam semmilyen formában nem képviselteti magát, magyar kis- és közép-
vállalkozások pénzébôl és külföldi forrásokból valósul meg a projekt.

Ordító reklámok miatt 
büntetett az NMHH

Három televíziós csatornának kell pénzbírságot fizetnie túl hangosan sugár-
zott reklámokért. Az NMHH Médiatanácsa a Duna TV-re 90, az m2-re 100, a 
TV2-re pedig 40 ezer forintos pénzbüntetést szabott ki 2012 harmadik negyed-
évében, az engedélyezettnél jóval hangosabban sugárzott reklámok miatt.

Érdekes, hogy az NMHH nemcsak nemcsak most, hanem már októberben is 
megbírságolta a közszolgálati tévéket a hangos reklámok miatt, de úgy tûnik, 
hogy a szankció nem volt elrettentô hatással. A tavalyi év második negyed-
évében a Duna Televízió 100, az m1 és az m2 pedig 160-160 ezer forintos bírsá-
got kapott. A TV2-t pedig a jogsértô gyakorlat azonnali abbahagyására hívta fel 
a hatóság.

A hatóság 2011 januárja óta ellenôrzi a reklámok hangerejét. A médiatörvény 
értelmében a reklámok nem lehetnek hangosabbak az elôttük, illetve utánuk 
következô mûsorszámoknál.

Két technika létezik arra, hogy egy felvételt hangosabbá tegyenek. Az egyik 
a jelszint általános megemelése. A másik módszernél a hangos részeket érin-
tetlenül hagyják, de a halkabb részeket felhangosítják. Utóbbi esetben a maxi-
mum jelszint nem változik, továbbra is azonos lesz a mûsoréval, tehát valóban 

Hol az a tûz?
Országszerte jámborodni látszik a 

nemrég még tüzes diákság. Pécsett 
például már nem is beszélhetünk há-
borgásról, tûzrôl is csak annyiban, 
hogy a tucatnyira zsugorodott tiltako-
zó bölcsészbrigád minap az egyetem 
épülete elôtt tüzet rakott egy hordó-
ban. Ez persze jóindulattal sem volt 
megmozdulásnak nevezhetô, a hallga-
tók egyáltalán nem mozogtak (legföl-
jebb aki megrakta a hordót), mindösz-
sze idvezülten nézték az odapingált 
feliratot: „Gáz van! Zárolás = szén-
szünet = egyetem bezárása”. Ezt vi-
szont igazából nem lehetett értelmez-
ni, merthogy a vizsgázni akaróknak 
már korábban megmondták: a szén-
szünet alatt a helyi Tudásközpontban, 
illetve az egyetem egyik épületében 
várják ôket szeretettel, ott meleg van. 
(Aki nem készült a tananyagból, an-
nak még inkább melege lesz.) Bo-
nyolította a képet a Pannon TV-nek 
nyilatkozó egyik hallgató is: „Beülök 
az aulába, ingyen wifim van, amit 
használhatok, amibôl tanulhatok. Ez 
tök jó nekem. Itt jó a helyem, elva-
gyok, kávéautomata, büfé stb. Közös-
ségi helyszín is lehet, ami segít felké-
szülni egy-egy vizsgára.” Tiltakozás 
wellness módra… Hírek szerint Mis-
kolcon is lanyhul a lázadó kedv. A 
Földes Ferenc Gimnázium legutóbbi 
diákülésén például a legelszántabb 
tanulók –– jobb ötlet nem lévén –– 
felkötötték sáljaikat a kezükre, és 
jelképesen „kiszabadították” magukat. 
Frenetikus. Ezzel egy darabig elvol-
tak. Aztán hazamentek. Forradalmár-
nak lenni sem könnyû. Talán, ha Nagy 
Dávid diákvezér újra kiülne a Kossuth 
térre éhségsztrájkolni, még prolongál-
ni lehetne valameddig a mûsort – bár 
abból ráfázás is lehet ilyen idôben…
A „demokratikus” ellenzék aggoda-

lommal figyeli a pislákoló diáktünteté-
seket. Mi lesz, ha kialszik a láng a 
hallgatók hordóiban? Nem elég, hogy 
a regisztrációs törvény tüze épp most 
lett hamuvá? Hol lehet akkor majd 
befûteni? Egyáltalán: lehet itt még 
valamit felgyújtani?   

Pilhál György
(Magyar Nemzet)

A kerékpározás 
Gyurcsánya

Nem is abban hasonlít Lance Armst-
rong Gyurcsány Ferenchez, hogy 
éveken át zsigerileg és halálos nyuga-
lommal hazudott, majd lebukott, vé-
gül színvallásra kényszerülve meg-
próbált mártírrá válni.
Sokkal inkább abban, hogy amit tett, 

azzal mit szabadít a tettével felgyúj-
tott „k.rva országra”. Akik azt mond-
ják, ne említsük a két figurát egy la-
pon, hiszen egy levitézlett milliárdost 
mégsem lehet egy évtizedes világ-
sztár sportolóhoz mérni, nem árt azzal 
az aprósággal tisztában lenniük: so-
sem tudjuk meg, mire lett volna 
képes Armstrong, ha valóban tiszta 
testtel és lélekkel ül drótszamárra. 
Még abban is hasonlítanak, hogy a le-
bukás után mindketten vörös szônye-
gen végigmasírozva ülhettek be a 
kényelmes fotelba a kamerák elé, 
hogy megmagyarázzák, amit nem le-
het.

Bucsy Levente
(Magyar Nemzet)

Suite 1, 128 Acland St. St.Kilda VIC 3128
Tel.: 9534-0901

Bel- és külföldi utazását, rokonok kihozatalát 
nagy gyakorlattal végzi

Szabó Edith
Ha nyugodtan akar elindulni és hazaérkezni
akkor forduljon hozzánk bizalommal! 
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Napjaink magyar kultúrája

A magyar kultúra állapotáról az év minden napján lehetne szólni, mondani 
valami fontosat, leginkább felhívni a figyelmet a romlására a mindennapokban 
és a tudatos rombolására évtizedek óta. Az jó, hogy január 22-én és környékén 
sokféleképpen emlékeznek meg a magyar kultúráról, a Himnusz születésérôl 
és írójáról, Kölcsey Ferencrôl.

Jó, hogy a nemzet emlékezetét igyekszünk ébren tartani. Lesznek mûsorok, 
beszédek és szónoklatok, köztük talán olyanok is, amelyek nemcsak ünnepi 
gesztusok, szavak, hanem valóban féltik, óvják kultúránkat és benne azt, ami 
még magyar.

Minderre szükség van, de még inkább arra, hogy számot vessünk kultúránk 
állapotával és a teendôkkel. Igen a teendôkkel, mert kultúránk romlása egyenes 
arányban van azzal a liberálisok sulykolta szabadságfelfogással és jogtudattal, 
amely szerint az ember életének egyetlen célja van: az önmegvalósítás. Ebben 
pedig semmi sem korlátozhatja.

A felnôttnek volt alkalma tapasztalni, hogy az élet bizony sokféleképpen kor-
látozza ezt a szabadságot, és jó a szabadság, de még az a szerencse, hogy van-
nak korlátai is, mert különben nem létezne társadalom s nem lenne kultúra. 
Arra azonban gyakran nem volt érkezésük, hogy ezt az újabb nemzedékkel is 
megértessék. Olyannyira nem, hogy a fiatalok egy jelentôs részének a maga-
tartásába még az elemi tisztesség és a másik ember vagy a felnôttek iránti 
tisztelet alapjait sem sikerült beépíteni.

Az ocsmány beszéd kultuszával együtt az ocsmány magatartás, a gát-
lástalanság is dívik. Nem is szólva „honszeretetrôl”, valamiféle köteles-
ségtudatról a felnevelô közösséggel, családdal, társadalommal, nemzettel 
szemben.

Pedig a fiatalok más rétegeiben más mintákat is találunk, de azokat el kellett 
szigetelni, nehogy valódi mintává váljanak, és gátolják a világ liberalizmusának 
korlátlan érvényesülését.

Ez jelenik meg abban a magatartásban, amelynek látványában néhány 
egyetemista a napokban részesített bennünket, amikor a miniszter és az 
államtitkár beszédébe idétlenül belekiabáltak, majd, láthattuk a televízióban, 
befaltak néhány szendvicset és önelégülten távoztak. Ez nyilvánul meg a 
„röghöz kötés” elleni hôsies küzdelmükben is. „Az európai szellem”, a korlátlan 
jövés-menés joga, mindenek szabad áramlása, az ô szabad áramlásuk, miközben 
eszükbe sem jut, hogy tartoznak azoknak, akik kitaníttatták, eltartották ôket, 
diplomát adtak a kezükbe. Hetekig csak az ô hangjukat lehetett hallani, annak 
a társadalomnak a hangját nem, amely mindennek a terhét viselte, amely be-
fektetett, áldozatot vállalt azért, hogy az országnak orvosai, mérnökei, tanárai 
legyenek akkor is, amikor ôk már nem lesznek, és egy új nemzedéket kell 
ellátni értelmes, jó szakemberekkel. Pedig ezt a társadalmat is meg lehetne 
kérdezni, mit szól ahhoz, hogy öt-hat évig egyetemeken képeztünk másoknak, 
idegeneknek szakembereket, a magyar társadalom meg itt marad magára 
ellátatlanul.

Hogy jön ide mindez a magyar kultúra ünnepnapja címén?
Úgy, hogy a kultúra nemcsak mûvészet, nemcsak tudomány, hanem a 

mindennapi élet, a nemzet mentális kultúrája is, pontosabban: életünk minô-
sége. Ehhez persze hozzátartozik a társadalom és a politika terén a hazug-
sággócok kiirtása is. Vagyis az okok és következmények ôszinte feltárása az 
egész társadalom elôtt. Például, hogy mitôl bomlanak a társadalmak, az er-
kölcsök, a nyelvi és viselkedésformák, stílusok.

Kik és milyen céllal, milyen érdekeket követve rontják tudatosan is életünk 
minôségét és szaggatják el a családhoz, hazához, nemzethez fûzô szálakat. Köl-
cseyt ugyan emlegetjük ilyenkor, de a felnövekvô nemzedékek lassan leg-
feljebb csak a nevét hallják, de még a Himnuszról is alig tudnak valamit. 
Tanulmányairól pedig semmit, országgyûlési beszédeibôl, naplójából semmit, 
holott azok sokat mondanának a maiaknak. Reszketve ôrzünk tabukat. Ezért 
nem esik szó többek között az egyik legfontosabb mûvérôl, amely a 20. századi 
nagy szociográfiák, alapos társadalomképet adó mûvek ôsének tekinthetô.

Talán azért sem, mert abban a szatmári adózó nép nyomorúságáról, elnyo-
morodásáról szólva az okok között nemcsak a megye, hanem a megyei zsidóság 
terjeszkedését, gyarapodását is említi, az uzsorával, a kocsmáztatással, a pálin-
kafôzés privilégiumával együtt. Márpedig ez utóbbi tabu. Tabu ennek a maga-
tartásnak a feltárása nemcsak gazdasági, de mentális, vagyis lelki-szellemi 
hatásaival együtt.

Márpedig ha semminek sem lehet egészen a végére járni és tárgyilagosan, 
elemzôen bemutatni nemzeti létünket, kultúránkat, életminôségünket rontó 
bajaink okát, okozóit, legyen az bárki vagy bármi, akkor ne csodálkozzunk, ha 
úgy nônek fel nemzedékek, hogy azt sem tudják, miben élnek, kik igazítják 
ferdére az életüket, a gondolkodásukat, de még az ösztöneiket is. Ezért pedig 
sohasem a fiatalok, az éretlenek és tudatlanok a felelôsek elsôsorban, hanem 
azok a „tudós” felnôttek, akik érdekeik szerint tudatlanságban tartják ôket.

MAGYAR NYELVOKTATÁS
Az itteni ‘Prep’-töl - érettségi vizsgáig

VICTORIAN SCHOOL OF LANGUAGES
Dandenong School of Languages

Corner of Princes Hgw & James St.

DANDENONG 3175 (melway 90 C/5)

Szombat de. 9.00-töl 12.20-ig
Beiratkozási lehetöség az internetröl:
http://www.vsl.vic.edu.au/enrolment

részletes információt kérhet
a VSL Area Manager-tôl

Angela Natoli Tel: 9791 9289
kedd, csütörtök és péntekenként

vagy az esti órákban
Bartha Gyöngyi mob. 0409 857 819 vagy

Körlaki Ági tel. 9570 1638
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Amikor az önálló albán állam meg-
született, a trónjára egy magyar báró is 
bejelentette az igényét. Ifj. Nopcsa Fe-
renc kész lett volna vagyonát áldozni 
azért, hogy egy puccsal magához ra-
gadja a hatalmat. Bízott a sikerében, azt 
a fehér lovat is megvette, amin belo-
vagolt volna a nép közé – a nép közé, ami 
úgy szerette ôt, mintha nem is magyar 
vér folyna az ereiben.

Fôzy István paleontológus, a Magyar 
Természettudományi Múzeum fômu-
zeológusa, A Kárpát-medence dino-
szauruszai címû könyv szerzôje a báró 
életének egyik kutatója beszélt errôl a 
tervrôl. „Írt egy levelet Hötzendorfi 
Konrád vezérkari fônöknek, amikor lát-
ta, hogy az ország, amit úgy szeretett, 
széthullik” – mondta akkor Fôzy. „De ez 
nem volt megalapozott elképzelés sem 
anyagilag, sem politikailag. A monarchia 
nem támogatta, hogy egy ilyen sze-
szélyes ember kerüljön a trónra.” A bá-
róból így végül nem lett albán király, de 
ez az epizód tökéletesen beleillett addigi, 
kalandfilmbe illô életútjába.
Fatia Negra vére
A dévai születésû ifj. Nopcsa Fe-

rencnek volt honnan örökölnie vehe-
mens természetét. A családi legendá-
rium szerint nagyapja, a Hunyad 
vármegyét másfél évtizedig igazgató 
Nopcsa László ihlette Jókai Mór Szegény 
gazdagok címû regényének negatív fô-
hôsét, Fatia Negrát (akinek a könyvben 
Hátszegi Lénárt volt a neve, Hátszeg 
pedig a Nopcsák birtoka volt). A hír 
eljutott akkor Nopcsa Lászlóhoz, aki 
meg sem várta a regény végét – ami ak-
kor folytatásokban jelent meg –, hanem 
felkereste az írót. A Huszadik Század 
történelmi portál alapos és terjedelmes 
cikkében az elsô összefüggô Nopcsa-
életrajzot író Tasnádi-Kubacska And-
rásra hivatkozva így idézi fel konfliktust 
a báró szavaival: „Felkereste Jókait a 
lakásán (...), maga elé tette revolverét, 
azután felszólította, fejezze be a regényt, 
a Nopcsa-családnak pedig hagyjon bé-
két. A meghökkent író váltig bizony-
gatta, hogy merô kitalálás az egész, de 
Nopcsa nem engedett. Mit volt mást 
tenni, Jókai megígérte, hogy hamarosan 

A magyar, aki albán király 
akart lenni

befejezi a regényt, csupán néhány napi 
haladékot kért, mert – amint mondotta – 
töltött pisztoly elôtt mégsem lehet re-
gényt írni. Szavának is állott. Azért van 
olyan kurta-furcsa vége a Fatia Negra 
történetének.”

Nem bizonyos, hogy ez valóban így tör-
tént, mert a báró szerette kiszínezni tör-
téneteit. Az viszont biztos, hogy ifj. 
Nopcsa Ferenc 18 évesen, 1895-ben ta-
lálta az elsô dinoszauruszcsontokat a 
család szacsali kastélya mellett. A fiatal 
bárót lázba hozták a leletek, és mivel a 
bécsi Theresianumban földtant tanult, 
szinte természetes volt, hogy érdek-
lôdése a paleontológia felé fordult. A 
férfi 1897-ben egy kis terjedelmû pub-
likációban besorolta a talált – mint ki-
derült, kréta kori – leleteket, öt évvel 
késôbb pedig már doktorált. Szinte ra-
jongott a geológiáért és a paleon-
tológiáért, Colez Marku álnéven írt ver-
seiben ez is megjelent.

Colez Marku:
Konvenció
Akár bátor, akár gyáva,
Elvhû vagyok, kissé báva,
Merev legyek, engedékeny,
Egyre megyen, mindegy minden.
Halál után egyszerûen
Olyan kövület a nevem,
Mint a brachiopoda héj,
Vagy egy krinoidea nyél.
(Forrás, Vadász Elemér fordítása né-

metbôl; Hála József gyûjtése)
Több mint száz ôslénytani cikkébôl 18-

at szentelt a ma már Romániában talál-
ható hátszegi leletegyüttesnek. A ré-
gióban szárazföldi és ártéri üledékek is 
felgyûltek, és gazdagon kerültek elô ge-
rinces és gerinctelen állatok, valamint 
növények maradványai. A báró többek 
között teknôs-, krokodil- és repülô ôs-
hüllôfajokat írt le, és következtetéseivel 
jóval kora elôtt járt. Magyar származása 
nevét ôrzi egyik leghíresebb felfedezése, 
a Magyarosaurus dacus, az Elopteryx 
nopcsai ôsmadár pedig a báróét.

Nopcsa felismerte, hogy a hátszegi le-
letek diverzitása alacsony, és hogy a 
talált ôslények valószínûleg elszigetelten 
fejlôdtek. Jól állapította meg, hogy eb-
ben az elszigeteltségben törpe és pri-
mitív fajok alakultak ki, vagyis olyan 
ôslények, amelyek kisebbek voltak késô 
krétakori rokonaiknál és kezdetleges, 
inkább korai krétakori jellegeket mu-
tattak. „A leletegyüttes nagy jelentôségû, 
a mai napig számon tartják és idézik” - 
mondta Fôzy. „Számos lelet került elô 
Észak-Amerikából és Ázsiából, de Euró-
pából viszonylag kevés. A hátszegi 
fauna egyfajta összekötô kapocs, fontos 
helyet foglal el az ôslénytanban.”
Diplomata, kém, gerilla
A báró tudományos kutatásai mellett 

utazni is nagyon szeretett, bejárta egész 
Európát. A 20. század elején került kap-
csolatba az akkor még szinte feltér-
képezetlen hegyvidéken élô albánokkal, 
és kisebb-nagyobb megszakításokkal 
éveket töltött náluk. Nopcsának szim-
patikus volt a szabadságáért küzdô nép, 
„Európa szegény gyermekei”. megis-
merkedett a nép nyelvével, történel-
mével és törzsi viszonyaival, rengeteg 
térképet és fotót készített, és ô írta le 
elôször Albánia geológiáját és néprajzát. 
Titkára, Bajazid Elmaz Doda is albán 
származású volt. A férfit késôbb gyen-
géd szálak fûzték Nopcsához, a tudós 
egy ôsteknôst (Kallokibotion bajazidi) is 
elnevezett róla.

Az Osztrák-Magyar Monarchiának jól 
jött egy ilyen, helyi viszonyokban jártas 
ember, ezért feladatokkal bízták meg 
Nopcsát – eleinte diplomáciai jellegû 
teendôkkel, késôbb viszont katonai 

hírszerzéssel. A század elején egyre nôtt 
a feszültség az albánok és a törökök kö-
zött, a báró pedig ezzel együtt egyre 
inkább kémként tevékenykedett, egy 
nagyszabású, de késôbb lefújt fegyveres 
akció megszervezésére is felkészült. 
Állandó veszélyben élt, de az albánok 
között olyan megbízható embereket 
szerzett magának, akik védték ôt.

Amikor 1910-ben a török csapatok ke-
gyetlenkedései miatt felkelés tört ki Al-
bániában, Nopcsa belevágott élete egyik 
legmerészebb akciójába. „A bécsi kül-
ügyminisztérium teljhatalmú titkos 
ügynökének adva ki magát, saját sza-
kállára próbálta megoldani a nem-
zetközivé dagadó problémát” – írja a 
Robert Elsie albanológus által készített 
Nopcsa-emlékhonlapon Csaplár-Dego-
vics Krisztián történész, albánszakértô. 
A blöff hetekkel késôbb derült csak ki, 
és a gerillaakció a Monarchiának is kí-
nos volt, ezért 1911. júliusán haza-
rendelték a Bárót.
Az elsô gépeltérítô
Az elsô világháború még Albániában 

érte, de a vezérkar hamarosan kitiltotta 
onnan, mert Nopcsa saját sereget akart 
szervezni, amellyel beveheti Tiranát. A 
báró 1916-ban tért haza Magyarországra, 
ahol tudományos munkáiba temetkezve 
próbálta elfelejteni kudarcait. A háború 
utolsó hónapjaiban viszont megint hír-
szerzôként dolgozott, egyszerû pász-
tornak adta ki magát, és a románokról 
szerzett információkat küldött a Mo-
narchiának.Kevesen tudják, de ô volt a 

történelem elsô repülôgép-eltérítôje is. 
Amikor ugyanis kikiáltották a Tanács-
köztársaságot, Nopcsa hamis papírokkal 
repülôre ült Budapesten, és revolverével 
arra kényszerítette a pilótát, hogy 
Bécsújhelyen szálljon le. (A második 
gépeltérítô egyébként szintén magyar 
volt, 1921 októberében IV. Károly, az 
utolsó magyar király a hozzá hû kato-
natisztekkel együtt térített el egy svájci 
gépet, hogy visszaszökjön Magyar-
országra.)

A báró Trianon után már csak a tu-
dománynak élt. 1920-ban minden ro-
mánellenes tevékenysége ellenére 
meghívták a bukaresti földtani intézet 
élére, de ô visszautasította az állást. Ha-
zatért a románok lakta vidéken elterülô 
birtokaira, de a helyi lázongó parasztok 
majdnem halálra verték. Az ütlegek so-
rán szerzett egy komoly fejsérülést, 
amibôl már soha nem gyógyult fel 
teljesen (egy ezüstlemezzel kellett pó-
tolni koponyája egy darabját). 1925-ben 
a Magyar Királyi Földtani Intézet igaz-
gatója, három évvel késôbb az Akadémia 
rendes tagja lett. Nagyszabású kuta-
tásokat végzett, és ekkor publikálta 
Észak-Albánia geológiáját feldolgozó 
terjedelmes tanulmányát, de tervei túl-
ságosan költségesek voltak, ezért felet-
teseivel gyakran került konfliktusba. 
1929-ben végül elhagyta az intézetet, 
majd mivel idegösszeroppanásai ekkor 
már egyre gyakrabban jelentkeztek, 
szanatóriumba vonult.

A harmincas évek elején motorral 

bejárta Olaszországot, és megírta a fél-
sziget történetét, de ezután már nem 
nagyon tudott kimozdulni Bécsbôl. 
Vagyona nagy részét elvitték albániai 
akciói, és a bárót egyre súlyosabb ideg-
rohamok gyötörték. 1933. április 24-én 
elaltatta, majd lelôtte Bajazid Elmaz 
Dodát (aki akkorra a bécsi éjszakai élet 
ismert alakja lett, ezért a szerelemféltés 
is motiválhatta a bárót), majd altatóval 
öngyilkos lett. „Ott volt egy nagybirtokos 
nagybirtok nélkül, egy jól képzett 
geológus állás nélkül, egy férfi család 
nélkül, egy ember egészség nélkül – nem 
látott más kiutat” – magyarázta Nopcsa 
tettét Fôzy.

A báróról elôször a már említett 
Tasnádi-Kubacska András írt könyvet 
1937-ben, de mivel a tudós személyes 
hagyatékának nagy része 1945-ben meg-
semmisült, a megmaradt iratok pedig 
más kutatók magánkönyvtáraiban tûn-
tek el, ifj. Nopcsa Ferenc neve feledésbe 
merült. Magyarországon a rendszer-
váltás után nôtt meg újra az érdeklôdés 
iránta. A néprajzkutatás számára Hála 
József fedezte fel újra Nopcsát, a 
geológusok és paleontológusok közül 
pedig Fôzy István és Kázmér Miklós 
nevét kell kiemelni. Erdélyben és Al-
bániában ma is emlékeznek rá. 1992-ben 
Shkodrában és Tiranában rendez-
vényekkel emlékeztek meg Nopcsáról, 
Shkodra posztumusz díszpolgárává 
avatták, 2008-ban pedig teret neveztek 
el róla Tiranában.

Nopcsa Ferenc albán öltözetben, 
1916 körül.

Fotó: Magyar Természettudományi Múzeum - 
Tudománytörténeti Gyûjtemény 
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Václav Klaus cseh államfô elítélte 

Karel Schwarzenberg külügyminisz-
ter közelmúltbeli kijelentéseit a Be-
nes-dekrétumokról. Leszögezte: ezt 
sosem fogja megbocsátani neki.

A Novinky.cz hírportálnak nyilatkoz-
va Klaus azt mondta, hogy a cseh 
közvélemény nem közömbös, s nem is 
lehet közömbös a második világháború 
után kialakult viszonyok megkérdô-
jelezése iránt.

Schwarzenberg a cseh televízióban 
azt állította, hogy az emberi jogok 
megsértésének minôsíthetô mai szem-
pontok szerint a németek második vi-
lágháború utáni kitelepítése Cseh-
szlovákiából.

„Azt, hogy Schwarzenberg úr valami 
ilyesmit gondol, már régen tudom. Azt 
azonban, hogy megengedi magának, 
hogy véleményével a cseh elnökvá-
lasztási kampányban is fellépjen, nem 
vártam. Valószínûleg megszokta, 
hogy mindent megbocsátanak neki, de 
én ezt a kijelentését sosem fogom 
megbocsátani” –– jelentette ki Klaus  
Prágában a Novinky.cz hírportálnak 
nyilatkozva, miután visszatért Len-
gyelországból, ahol a lengyel és a szlo-
vák köztársasági elnökkel találkozott.

„Most tértem vissza Lengyelország-
ból, a három elnök találkozójáról. 
Mind Lengyelországban, mind Szlová-
kiában ezeket a nyilatkozatokat és vé-
leményeket teljes mértékben érthetet-
lennek tartják” –– tette hozzá az ál-
lamfô.

Arra a kérdésre válaszolva, mi követ-
kezik Schwarzenberg kijelentéseibôl 
Csehország és a cseh közvélemény 
számára, Klaus azt mondta: „A cseh 
közvélemény nem közömbös és nem is 
lehet közömbös a háború utáni el-
rendezés megkérdôjelezése iránt. Kü-

lügyminiszterünk kijelentései a cseh 
elnökválasztási kampányban ezeknek 
a kísérleteknek egészen új dimenziót 
adtak, és nagyon félek attól, hogy min-
dez egészen új súlyt is ad a kísérle-
teknek.”

„Mindig azt mondtam, és emellett 
most is kitartok, hogy azt, amit 1945-
ben tettünk, ma az emberi jogok durva 
megsértéseként ítélnék el. Az akkori 
kormány –– beleértve Edvard Benes 
államfôt is –– valószínûleg Hágában 
találná magát” –– mondta a közszol-
gálati televízióban a cseh diplomácia 
vezetôje, aki Milos Zeman volt szo-
ciáldemokrata kormányfôvel együtt 
került be az elnökválasztás második 
fordulójába.A politikus nyilván a há-
gai törvényszékre célzott, amely a volt 
Jugoszlávia területén elkövetett hábo-
rús bûnökkel foglalkozik.

Az Edvard Benes csehszlovák elnök 
által hozott rendeletek közül több le-
hetôvé tette, hogy az akkori Csehszlo-
vákia területén élô németeket és ma-
gyarokat kollektíven bûnösnek mond-
ják ki, megfosszák ôket állampolgársá-
guktól, kitelepítsék, földjeiket pedig 
elkobozzák. Mintegy hárommillió né-
metet kitelepítettek Csehszlovákiából, 
míg a magyarok tervezett kitelepítését 
a potsdami négyhatalmi konferencia 
nem hagyta jóvá.

* * *
Új csúcsra szökött tavaly az életük-

nek saját kezükkel véget vetô ameri-
kai katonák száma: összesen 349-en 
lettek öngyilkosok a Pentagon hét eleji 
közlése szerint. Ez több, mint ameny-
nyien harci cselekmény közben veszí-
tették életüket 2012-ben, és jelentôs 
növekedés a korábbi évekhez képest 
is. 2011-ben 301, 2010-ben pedig 295 
katona intett búcsút az életének önnön 

akaratából. A most közzétett számok 
azt jelzik, hogy sikertelenek az ame-
rikai védelmi minisztériumnak a prob-
léma megoldására tett kísérletei. A 
DPA híradása szerint az öngyilkossá-
gok részben azokra a pszichikai prob-
lémákra vezethetôk vissza, amelyek-
eta külföldi bevetésekhez kapcsolódó 
lelki terhelés okoz a katonáknak.

* * *
A globális gazdasági válság felgyor-

sította a gazdasági súlyok eltolódását, 
2050-re Kína, az Egyesült Államok, 
valamint India válhat a három legna-
gyobb gazdasággá. A fejlôdô országok-
nak azonban sok kihívást kell leküzde-
niük annak érdekében, hogy fenntart-
hassák jelenlegi erôteljes növekedési 
ütemüket –– állapítja meg a PwC 
makrogazdasági elemzôi által közzé-
tett legfrissebb, „A világ 2050-ben” cí-
mû tanulmánya.

Az elsô, 2006-ban készült, A világ 
2050-ben címû PwC-felmérés a világ 
17 legnagyobb gazdaságát tanulmá-
nyozta: a G7-et, valamint Spanyolor-
szágot, Ausztráliát és Dél-Koreát, to-
vábbá az E7-et (Brazília, Oroszország, 
India, Kína, Indonézia, Mexikó és Tö-
rökország). A 2013 során megjelent 
bôvített tanulmány, amelynek címe 
„A világ 2050-ben –– A BRIC-országok 
és az ôket követôk: perspektívák, ki-
hívások, lehetôségek”, magába foglal-
ja Vietnamot, Nigériát, Dél-Afrikát, 
Malajziát, Lengyelországot, Szaúd-
Arábiát és Argentínát is.

A felmérés kimutatta, hogy a követ-
kezô négy évtized során a fejlôdô 
gazdaságok várhatóan nagyobb ütem-
ben növekednek majd, mint a G7-ek. A 
vásárlóerô-paritás alapján számított 
GDP átlagos növekedését tekintve 
látható, hogy Nigéria vezet a 2012-tôl 

Törvényszéki orvostan
Az utóbbi években egyre több olyan TV mûsort láthattunk 

ahol a törvényszéki orvostan (forensic medicine) szakértôi 
végzik el a bûntett felderitô munkájának oroszlán részét, és 
a szegény rendôr detektiv csak legfeljebb egy asszistáns 
szerepet kap.

Egy valóban megtörtént törvényszéki orvostanhoz tartozó 
ügyrôl számolt be Allen Paul amerikai történész „Katyin, 
Sztálin mészárlása és az igazság gyôzelme” címû könyvé-
ben.

Néhány hónappal a Don-kanyari csata után 1943 áprilisá-
ban a német hadsereg feltárta a Szmolenszk város közelé-
ben fekvô Katyin erdôben tömegsirban elhantolt lengyel 
hadifoglyok tetemeit. Ez magyar szempontból is érdekes, 
mert amikor a németek egy nemzetközi vizsgáló bizottságot 
küldtek Katyinba 1943 április 28-án akkor a bizottság egy 
magyar szakértôt Dr Orsos Ferencet választott az elnöki 
posztra. Itt meg kell említeni, hogy Svájc kivételével a bi-
zottság tagjai vagy Németországgal szövetséges, vagy 
németek által megszállt országból kerültek a tömegsirhoz.
Dr Orsos aki a budapesti Törvényszéki Orvostan igazga-

tója volt nagyon sok boncolást végzett már, és röviddel a 
katyini vizsgálat elôtt egy olyan kémiai elemzést fedezett 
fel ami szerint a koponya belsejében kialakult kémiai 
változásokból meg lehetett állapitani, hogy mikor halt meg 
az az ember.

Az elsô szovjet hazugság, hogy a németek kiásták a síro-
kat, hogy a szovjetekre terhes leveleket és iratokat he-
lyezzenek el a kivégzettek zsebeiben nagyon gyorsan cá-
folva lett, ugyanis a holttestek olyan közel voltak egymáshoz 
hogy ezeket a temetés után nem mozgathatta meg senki. 
(Késôbb kiderült, hogy az NKVD gyilkos pribékjei a szó 
szoros értelmében térdig vérben gázolva meneteltek a ha-
lottak felett, hogy minél több hullát elhelyezhessenek a tö-
megsírban). Hamar bebizonyosodott, hogy a lengyel hadi-
foglyokat az NKVD megszokott módszerével tarkólövéssel 
végezték ki.

A vizsgálatok amelyeket Dr Orsos irányításával végeztek 
kideritették, hogy a háborús bûnt három évvel korábban, –
– azaz még a német megszállás elôtt, –– a szovjetek követték 

el. A szovjet „magyarázat” szerint a lengyel hadifoglyokat 
a németek épitôipari munkába fogták be, és késôbb 
kivégez-ték ôket. Ezt a hazugságot cáfolják a felsorolt 
tények is:

1. Semmi olyan irat nem került elô, aminek a dátuma 
1940 március után volt.

2. A bajonet sebek mikroszkopikus vizsgálata szerint 
ezeket szovjet bajonetek okozták.

3. Az, hogy rovarokat nem találtak a sirban arra mutat, 
hogy a kivégzéseket hideg idôben és nem a nyár végén, –
– ahogy ezt a szovjetek állitották, –– hajtották végre.

4. Az áldozatok mind meleg téli ruhát, télikabátot viseltek 
és ezek kitûnô állapotban voltak, ami arra mutat, hogy 
ezekben a ruhákban nem végezhettek építôipari munkát. 
A tisztek kézi gyártású csizmái sem mutattak semmi 
kopást.

5. A kivégzettek egy részének kezei egy szovjet gyártású 
kötéllel voltak összekötve.

6. Azok a facsemeték amelyek a sírok felett voltak 3 
évesek voltak.

A nemzetközi bizottság egyhangúan arra a következte-
tésre jutott, hogy a mészárlást a szovjetek követték el. A 
lengyel Vörös Kereszt képviselôi is jelen voltak és megál-
lapították, hogy a vizsgálat szakszerûen, a tudományos 
módszer szerint, politikától mentesen történt.

Dr Orsos Ferenc módszerét és az általa vezetett vizsgáló 
bizottság ténymegállapitásait azóta sem tudták megcáfolni 
illetve kijavitani.

Befejezésü l itt érdemes megemlíteni két amerikai hadi-
fogoly látogatását Katyinba. John Van Vliet ezredest és 
Dániel B Stewart kapitányt a németek elvitték Katyinba. 
Az amerikai tisztek biztosra vették elôször a németek 
bûnösségét, de már egy napi tartózkodás után meggyô-
zôdtek arról, hogy a szovjetek felelôsek a háborús bûnért. 
Közvetlenül a háború végén Van Vliet beadott egy jelen-
tést a Hadügyminisztériumba ami aztán szépen eltûnt. Ez 
késôbb zavarba ejtette az amerikai Hadügyminisztériumot 
amikor a katyini mészárlást kivizsgáló US kongresszusi 
bizottság az eltûnt beszámoló után érdeklôdött 1952-53-
ban.

Kroyherr Frigyes



2050-ig terjedô idôszakban, majd Viet-
nam, India, Indonézia, Malajzia, Kína, 
Szaúd-Arábia és Dél-Afrika követik a 
sorban –– ismerteti a PwC.

„A globális gazdasági válság rövid 
távon sokkal inkább megrázta a G7 
országait, mint az E7-et. Ezzel egye-
temben a válság a G7-ek hosszú távú 
növekedési kilátásait is negatívan be-
folyásolta, fôként azokat a gazdaságo-
kat Európában és az Egyesült Álla-
mokban, amelyek korábban túlzottan 
is a magán-, valamint a közszféra 
hitelezésére alapozták növekedésüket” 
–– magyarázza a közleményben John 
Hawksworth, a PwC vezetô közgazdá-
sza és egyben a tanulmány egyik ké-
szítôje.

Ez a vásárlóerô-paritást tekintve azt 
jelenti, hogy az E7 átveheti a gazdasági 
vezetést a G7-tôl még 2020 elôtt, 2050-
re pedig Kína, az USA, illetve India 
válhatnak a legerôsebb gazdaságokká. 
Messze mögöttük elmaradva Brazília 
a negyedik helyen lesz, megelôzve 
Japánt.

Ez idô alatt Oroszország, Mexikó és 
Indonézia nagyobb gazdaságokká vál-
hatnak, mint Németország vagy az 
Egyesült Királyság. Törökország 
megelôzheti Olaszországot, és hosszú 
távon Nigéria is felemelkedhet a rang-
sorban, Vietnammal és Dél-Afrikával 
egyetemben.

A legnagyobb gazdaságokon túl Ma-
lajzia rendelkezik a legkecsegtetôbb 
hosszú távú növekedési kilátásokkal, 
míg Lengyelország az elkövetkezendô 
évtizedekben továbbra is növelheti 
elônyét nyugati szomszédjaival szem-
ben.

A PwC felmérése a makrogazdasági 
és politikai instabilitás lehetséges for-
rásaként például a következô tényezô-
ket említi: magas költségvetési hiány 
Indiában és Brazíliában; Nigériában 
és Oroszországban túlzott függés a 
gáz- és az olajbevételektôl; Kínában és 
más gyorsan növekvô gazdaságokban 
a keresetek közötti egyre nagyobb 
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rányról Sándorfi Eszter nagykövet 
levélben értesítette a külügyminiszté-
rium illetékeseit: Németh Zsolt ál-
lamtitkárt, Prôhle Gergely helyettes 
államtitkár és pár külpolitikai képvise-
lôt.

A hozzánk is eljutott levélben a nagy-
követasszony arra panaszkodik, hogy 
szinte hagyomány, hogy a Pozsonyban 
bármilyen formában megfordult zené-
szeinket, zeneszerzôinket a szlovák 
nagykövetség kommunikációjában 
szlovákként titulálják.

A januári koncerten Bartók Bélát, 
mint az egyik legnagyobb szlovák nép-
zenekutatót és gyûjtôt mutatták be. 
Liszt Ferenc esetében óvatosabban 
fogalmaztak, és csak azt említették, 
hogy feltételezhetôen szlovák családi 
vonatkozások is vannak. Brahms ma-
gyar táncait úgy konferálták fel, hogy 
a darabot tévésen hívjuk magyar tán-
coknak, mert az a cigányzene hagyo-
mányain alapul, és közelebb áll a ro-
ma, mint a magyar kultúrához.

Megkerestük az athéni szlovák nagy-
követséget, ahol azt a választ kaptuk, 
hogy semmi ilyesmit nem mondott a 
nagykövet, és a követség semelyik 
képviselôje sem. Az Index kérdésére, 
hogy a fenti mondatok valóban elhang-
zottak–e a koncerten, azt a választ 
kaptuk, hogy „Nem áll érdekünkben 
kommentálni az önök nem hivatalos 
információit. Mi releváns választ ad-
tunk a szlovák nagykövet beszédét 
illetôen.” Egy pár perccel késôbb ér-
kezett email-ben azt írták, hogy a kon-
certrôl semmilyen videó vagy hang-
anyag nem készült.
Sándorfi Eszter nagykövet levelé-

ben azt írja, hogy „A szlovák magatar-
tásból átüt a húsz évesmúltra visz-
szatekintô állam identitáskeresô 
frusztrációja.” Hangsúlyozza, hogy 
elvárható lenne, hogy olyan nemzetkö-
zileg magyarként ismert személyisé-
geket, mint Bartók Bélát vagy Liszt 
Ferencet, ne „szlovákosítsák el”.

különbségek társadalmi feszültséget 
váltanak ki; Vietnamra pénzügyi és 
makrogazdasági instabilitás jellemzô.

A tanulmány hangsúlyozza, hogy a 
fejlôdô országok gyors növekedése 
miatt egyre nagyobb az igény a ter-
mészeti erôforrások iránt, és egyre 
nehezebb 2 Celsius-fok alatt tartani a 
globális felmelegedést. Miközben az 
új, nem szokványos energiaforrások 
(például a palagáz) csökkentették a 
fosszilis üzemanyagok kimerülése 
miatti félelmeket, az újabb veszélyt a 
következô négy évtizedben inkább az 
egyre ingadozóbb éghajlati tényezôk 
jelentik.

„A globális gazdasági súlyok eltolódá-
sa egyértelmû, azonban a fejlôdô or-
szágoknak még mindig jelentôs kihí-
vásokat kell leküzdeniük, hogy fenn-
tarthassák jelenlegi intenzív növeke-
désüket. A nyugati cégek számára 
óriási lehetôséget jelentenek a fejlôdô 
gazdaságok, ugyanakkor ezen orszá-
gok gyorsan növekvô vállalatai ver-
senytársakként is megjelennek. A 
kormányok is igazi kihívásokkal szem-
besülnek, nem utolsósorban a globális 
felmelegedéssel, amely a gyors gaz-
dasági növekedés következménye” –– 
idézi a közlemény Nick Kóst, a PwC 
Magyarország vezérigazgatóját.

* * *
Bartók Béla szlovák volt, Lisztnek 

szlovák felmenôi voltak, Brahms ma-
gyar táncait tévesen hívják magyar 
táncoknak, mert az a cigányzene ha-
gyományain alapul, és közelebb áll a 
roma, mint a magyar kultúrához. –– 
mindez Athénban hangzott el, a Szlo-
vákia megalakulásának 20. évfordulója 
alkalmából rendezett koncerten.

„Szlovákia –– egy kis ország nagy ze-
nei hagyományokkal” címmel az athé-
ni szlovák nagykövetség klasszikus 
zenei koncertet szervezett. Többek 
közt Mozart, Beethoven, Schubert 
és Brahms mûveit mutatták be, a da-
rabok felvezetésében több különös 
mondat is elhangzott. Az athéni bot-

Az eset azért is figyelemreméltó, 
mert visszatérô jelenségrôl van szó, 
mivel egy tavalyi koncerten szintén 
több magyar zeneszerzôt szlovákként 
konferáltak fel, meg sem említve az 
esetleges magyar vonatkozásokat. Il-
letve a nyáron egy szlovák cigányze-
nekar játszott többek között csárdást, 
és egyéb tradicionális magyar népze-
nét, anélkül, hogy Magyarországot 
egyszer is megemlítették volna.

A magyar nagykövet levelében úgy 
véli, hogy a görög közeget kihasználva 
szlovák részrôl tudatosan építenek fel 
egy hamis képet. Azt javasolja, hogy 
valamilyen formában kollégáinak je-
lezni kellene pozsonyi kapcsolatok 
felé, hogy a V4 együttmûködést tel-
jesen felesleges zenetörténeti dimen-
ziókkal mérgezni; „Szlovákia húszéves 
fennállásának és elért eredményeinek 
tükrében, Pozsonynak is érdeke, hogy 
meghaladja a „Nagy Sándor” komp-
lexust.” –– írja.

Sándorfi Erzsébet nagykövet telefo-
non nyilatkozott: „Nem igazán értem, 
hogy ez a rendezvénnyel kapcsolatos 
észrevétel miért és hogyan kapott 
nyilvánosságot, de ha már így adódott, 
fontosnak tartom elmondani, hogy 
ezek a kijelentések nem a szlovák 
nagykövetség részérôl hangzottak el, 
hanem a darabokat felkonferáló zene-
kar tagjától. Az athéni szlovák nagy-
követséggel egyébként nagyon jó az 
együttmûködésünk, bilaterálisan, és a 
Visegrádi Együttmûködés keretében 
is. Ha ilyen jellegû probléma, esetleg 
félreértés merül fel, azt személyesen 
is meg tudjuk oldani. Meggyôzôdésem, 
hogy a Kárpát Medencében azokra a 
dolgokra kellene összpontosítani, ami 
összeköt bennünket, a közös múltra, 
kultúrára –– amelyhez hozzátartozik, 
hogy megosztjuk, de természetesen 
egyben tiszteletben is tartjuk egymás 
értékeit.”

* * *
Az Erdélyi Magyar Nemzeti Tanács 

(EMNT) megalakulásának tízedik év-
fordulóján, február másodikán, a szat-
márnémeti Láncos-templomban kerül 
sor az Autonómia Évének hivatalos 
meghirdetésére –– jelentette be Tôkés 
László európai parlamenti képviselô, 
az EMNT elnöke.

Az EP-képviselô sajtóirodája által az 
MTI-hez eljuttatott közlemény szerint 
Tôkés László az EMNT nagyváradi 
újévi fogadásán beszélt az elmúlt év és 
a 2013-as esztendô kiemelkedô esemé-
nyeirôl.

Kiemelte az erdélyi magyarság au-
tonómia-igényét kimondó Kolozsvári 
Nyilatkozat elfogadásának húszéves 
évfordulóját, amely alkalmat terem-
tett arra, hogy az erdélyi önrendelkezés 
ügye mellett elkötelezett néppárti po-
litikusok esküt tegyenek az autonómia 
és a föderalizmus képviseletére.

2013-ról szólva az EMNT elnöke 
felhívta a figyelmet: ez az esztendô az 
Autonómia Éve lesz, amelynek hiva-
talos meghirdetését az EMNT megala-
kulásának tízedik évfordulójával kötik 
egybe. Emlékeztetett, hogy tíz évvel 
ezelôtt február 2-án, a szatmárnémeti 
Láncos-templomban a Királyhágó-
melléki Református Egyházkerület 
rendkívüli közgyûlése határozott az 
EMNT megalakításáról. 

Az egyházak politikai szerepvállalását 
illetôen az egykori királyhágómelléki 
püspök kijelentette: nem lehet bele-
nyugodni abba, hogy „történelmi egy-
házainkat leszerelték, lefegyverezték 
és megalázták”.Nem hagyhatjuk, hogy 
egyházaink arra a sorsra jussanak, 
mint Nyugaton, ahol az üresen maradt 
templomokban vendéglôket, múzeu-
mokat hoztak létre –– hangsúlyozta 
Tôkés László. A néhai Makkai Sán-
dor püspököt idézte, aki úgy fogalma-
zott: „Erdély ügye nem politikai, ha-
nem erkölcsi kérdés”. Mi ennek 
szellemében politizálunk –– mondta az 
EMNT elnöke.

Az est egyik díszvendége Tóth Al-
bert, a Magyar Református Lelké-
szértekezleti Szövetség elnöke volt, 
aki igei köszöntôjében a szabad aka-
ratról szólva, a döntéshozatalok fele-
lôsségére hívta fel a figyelmet, rá-
mutatva, hogy „választásainkkal nem-
csak saját sorsunk alakulását szabjuk 
meg, hanem az utánunk következô 
nemzedékét is”.
Toró T. Tibor, az Erdélyi Magyar 

Néppárt (EMNP) elnöke pohárköszön-
tôjében úgy fogalmazott: nehéz évet 
tud maga mögött a néppárt, de a ne-
hézségek nem tántorították el, hanem 
még kitartóbb küzdelemre sarkallják. 
2013 az elsô békeév lesz a párt 
életében, amikor nem kell a választási 
kampányok szorításában cselekedni, 
így több idôt lehet szervezet- és kö-
zösségépítésre fordítani. A néppárt 
elnöke kifejtette: az autonómia-küz-
delem csak akkor lehet eredményes, 
ha az erdélyi magyar közösség csat-
lakozik a kezdeményezéshez, és részt 
vesz az ennek érdekében szervezett 
megmozdulásokon.

Az EMNT újévi fogadásán átadták a 
Közjó Szolgálatában Díjat, amelyet 
idén a honosítás, illetve visszahonosítás 
lebonyolítása terén elért eredményei 
elismeréseképpen az EMNT nagyvá-
radi irodája kapott.

* * *
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Ôszintébb embert nem ismertem. 
Fantáziátlanabbat sem.

1899-ben született, egy évvel apai 
nagyapám elôtt, Rozsnyón, a Felvidé-
ken.

Egyiptomban élt. Fáraók, piramisok, 
szfinx. Aztán Szudán. Meg Libanon. 

Bolondult a kutyákért. Hetvenévesen 
úgy tekergett velem és a kutyámmal a 
falut környezô erdôkben, mint egy 
korombeli. Szûk, fekete szoknyában, 
pepita kosztümkabátkában, körömci-
pôben. Az orrom elôtt tettek neki aján-
latot a férfiak. Ô rontott el? Hetvené-
vesen is büszke volt a vékony lábára, 
karcsú derekára. Táncosnô volt. Alex-
andriában, Kairóban, Karthumban. 
Egy zsák fénykép maradt utána. Én 
ôrzöm mindet. Földet söprô, testhez 
simuló selyemruhák, bíborszínû, 
aranyrojtos függönyök, szállodák, 
autók, tengerpart, fél méteres, vörös 
cigarettaszipkák, kaszinók. Barbara a 
sivatagban. Barbara egy hatalmas, fe-
kete luxuskocsi sárvédôjén kiterülve. 
A tevék csak díszlet, messze a hát-
térben. Nem hiszem, hogy a tevék 
érdekelték volna. Barbara a Nílus 
mocsarában, fél lábbal egy krokodil 
hátán taposva. Homokos tengerparton 
piknikelve. Felhôtlenül boldognak 
látszik Afrika ege alatt. A többiek is. A 
lencsébe mosolygó lányok. A fehér 
kalapos, magabiztos férfiak. Akkor és 
ott mindenki mosolygott. Arany és 
ezüst cigarettatárcák, fehéren csillogó 
fogsorok. Csak a pálmafák kókadoztak.

Barbara a hastáncosnô. A kalandor-
nô. A vamp, a díva, a delnô. Kéjnô? 
Kártya, pia, kaszinók, férfiak. 

A cigarettatárcáját ma is ôrzöm. Sú-
lyos ezüst, benne a véset: To Baby 
Bear from Big Bear, Khartoum 1939. 
VII. 5. Nagyapáméval és Alfréd nagy-
bátyáméval együtt hever valamelyik 
polcomon. Frédi, mondta. Apámnak és 

Nagyapám nôvére

nagyapámnak Zoli. Alfréd Zoltán. A 
legkisebb öccse volt. Sportember, iga-
zi katona: síelt, lôtt, lovagolt, atletizált. 
Ottlik egyszer megkérdezte tôlem ––
így volt, én beszélgettem Ottlikkal ––, 
megkérdezte, hogy van-e Zoltán nevû 
rokonom. Mint egy okos, nagy madár. 
Olyan volt. Ottlik. Én vezettem, ô ér-
deklôdéssel nézett rám. Apám haldok-

lott.
„Száraz Alfréd Zoltán –– mondta. 

–– Évekig néztem a nevet a dicsôség-
táblán. Amikor elhagytam az iskolát, 
még mindig ott volt a fényképe. Nem 
lehetett jobbat futni. Nem volt lehetsé-
ges.”

Nagynéném kedvenc öccse volt. 
Legkisebb a testvérek között. 1953-
ban kivégezték. Partizánvadászat volt 
a vád.

Nagynéném írja (egy kockás füzetla-
pon): „Apám tizenhatban, Volhíniában, 
Lucknál esett el az orosz fronton. 
Anyámnak négy gyermeke volt, há-
rom fiú és én, a legidôsebb. Egyetlen 
lány. Nyugdíja nem volt, eladta a rozs-
nyói házat, és Budapestre költöztünk, 
egy szépen berendezett lakásba, a Prá-
ter utcába.”

Barbara tizenkilenc éves volt akkor. 
Egy gazdag zsidó fiú, egy orvosi mû-
szereket gyártó cég tulajdonosa bele-
szeretett. „Pontban négy órakor jött. 
Ahogy megbeszéltük. Nem is akartam 
elhinni. Amíg megkérte a kezemet, én 
a kék cserépkályhának dôlve almát 
rágicsáltam. 1919. június 15-én esküd-
tünk, aztán három nap három éjjel ki 
sem mozdultunk a Gellért szállóbeli 
szobánkból. Utána Siófokra utaztunk. 
A családi villába. Azt éppúgy elkár-
tyázta, mint az autót, az andalúziai 
nyaralót, a jamaicai birtokot, a cubai 
házat.”

Neumann Lajos. Így hívták a fér-
jét. Úgy játszott a gyönyörû fekete 
Silbermann zongorán, mint egy isten.

„Négernek kellett volna születnie –– 
írta a nagynéném, és egy szomorújáték 
önsanyargató ünnepélyességével tette 
hozzá: –– De én nem szerettem a nége-
reket. Én az arabokért éltem. És akkor 
elhagytam ôt, és elkezdôdött, ami meg 
volt írva a sors könyvében.”

Tánctanárt fogadott, napi négy órát 
gyakorolt.

„Ami pénzt az uram nyert, mert sok-
szor nyert, azt félretettem. Gyûjtöt-
tem. Tudtam, hogy becsapom. De ô is 
becsapott. Életet ígért, és negyed éle-
tet adott. Amikor jöttek foglalni, és 

elvitték mindenünket, én csak moso-
lyogtam. Akkor már nem fájt semmi. 
Az ékszereimet eldugtam, és az indu-
lás elôtt magam tettem pénzzé. Elá-
rultam volna az Istent, az ördögöt, az 
anyámat is. Mit bámulsz? Ez van. 
Hazudjak inkább?”

Egy szép ôszi napon érkezett meg 
Alexandriába.

„Nagy örömmel fogadtak –– írja ––, 
mert kosztümös számokkal alig men-
tek Európából. Ha lejöttem a színpad-
ról, a helyi angolok, németek, franciák, 
nem hitték el, hogy táncosnô vagyok. 
Olyan komolyan viselkedtem. Nem 
feküdtem le senkivel. Tudtam, hogy 
vigyáznom kell. Amikor lejárt a szer-
zôdésem, hat hónap, már meg is kap-
tam a következô tíz ajánlatot. Kairóba 
mentem. Nem volt senkim. Az aszkéta 
táncosnô. Ugye, nem hiszel nekem? 
Öröm és szomorúság volt az életem. 
Egy éven át szerelmi levelezést foly-
tattam a férjemmel. A Neumannal. 
Sírt. Vinnyogott. Anyám azt írta, hogy 
nem vagyunk normálisak.”

Dédanyám, Kmetty Mária. A „ma-
muska”. Sosem láttam. Tíz évvel a 
születésem elôtt halt meg. Tudom, 
hogy drukkolt a lányának.

„Egy este felkért táncolni az angol 
konzul –– írja Barbara. –– Azt súgta 
finoman a fülembe, hogy nekem Szu-
dánban a helyem. Hogy el kell hinnem, 
hogy Khartumot nekem teremtették, 
engem meg Khartumnak.”

Barbara három nap múlva vett egy 
automobilt, és nekivágott a Szahará-
nak. Átvágott a Núbiai-sivatagon, és 
amikor megérkezett Khartumba, el 
volt bûvölve. Tudta, hogy tényleg haza 
érkezett. Elkezdett táncolni. „Az euró-
pai nô.”

„Egyik este hazafelé mentem, ami-
kor lefékezett mellettem egy hatalmas 
Buick, és kiszólt belôle egy elegáns 
férfi. –– »Have a sit! Thank you, i’am 
quite near to at home.« –– Ketten ültek 
az autóban. Úgy nevettek, mint akik-
nek fáj valami. Elhajtottak. Másnap 
este, amikor a mûsor után a lányokkal 
pezsgôztünk a páholyban, egyszer 
csak bejött az elôzô éjszakai férfi. 
Megbámult minket, aztán szó nélkül 
sarkon fordult. –– »Jól nézzétek meg –
– mondtam ––, ez lesz az én életem 
nagy szerelme. Még ma este táncolni 
fogok vele. –– Ezzel ugyan nem –– 
mondták ôk nevetve. –– Ez egy sznob, 
rá sem néz a táncosnôkre. –– Miért, ki 
ez? –– Az omdurmani katonai parancs-
nok. Egy angol ezredes.”

Nagynéném fogadott ezer fontban, 
hogy egy órán belül táncolni fog a zár-
kózott angollal.

És nyert. Átült egy magányos asztal-
hoz, és az angol egy perc múlva fel-
kérte.

„Nem voltam beszari nô –– írja 
nagynéném a kockás füzetlapon ––, de 
remegett a lábam, amikor elindultunk 
a dobogó felé. Aznap éjjel nem volt 

több mûsor. Csak mi ketten. Zárás 
után, hajnalban elindultunk a kocsival 
ki a Szaharába. Az történt, amire gon-
doltam. Kiszálltunk, és úgy ahogy vol-
tunk, szmokingosan, fehér selyemben, 
leültünk a homokba. Az ölembe hajtot-
ta a fejét.”

Az idill két évig tartott. A férfi min-
den éjjel ott volt a mulatóban. A mûsor 
után elhajtottak a sivatagba.

„Ha sokat ivott, úgy hajtott a Nílus 
partján, hogy hajszál híján beleborul-
tunk a folyóba. Ha nem mutattam 
félelmet, lelassított. Aztán szeretkez-
tünk a homokban.”

Egy este az angol egy ismeretlen 
nôvel az oldalán jelent meg a mulató-
ban. Nagynénémhez nem szólt egy 
szót sem, és a mûsor után is az idegen 
nôvel hajtott el. Barbara hideg volt, 
mint a vas. Másnap szerzôdést bontott, 
autót vásárolt, és elment Kenyába.

Három nap múlva az angol utána 
ment.

„Mintha mi sem történt volna, úgy 
ült le az asztalomhoz.”

–– Ki volt az a nô? –– kérdezte tôle a 
nagynéném.

–– Egy újságírónô.
–– Elment?
–– El.
–– Visszajön?
–– Soha –– felelte a férfi, és megkérte 

Barbara kezét.
„Azt mondta, hogy hamarosan lejár a 

gyarmati szolgálata Szudánban, és át-
helyezik Indiába. Azt mondta, hogy 
nekünk örökké együtt kell élnünk.”

Barbara megdöbbent. Neki nem sze-
repelt a terveiben India. Ô Afrikát 
szerette.

„1939. augusztus 30-án kikísértem a 
vonathoz. Soha nem láttam többé. 
Másnap elindultam haza. A mulató 
igazgatója azzal köszönt el, hogy meg-
gondolatlanság egy ilyen ragyogó 
helyrôl elmennem. De én tudtam, 
hogy nincs igaza.

A sors akarta úgy. Triesztben irtó-
zatos zûrzavar fogadott: kitört a hábo-
rú. Nem fogtam föl a súlyát. Négy hó-
napig semmit sem tudtam Johnnyról, 
aztán rám szakadt az ég. Akkor érez-
tem meg, hogy ô volt az enyém. De 
már késô volt. és engem azóta is üldöz, 
kerget a sors.”

Amikor Johnny Big Bear meghalt, 
akkoriban vasárnaponként én és a 
Tarhás kutya együtt csatangoltunk a 
törökbálinti erdôkben Barbarával. Az 
öccsének, apai nagyapámnak nagyné-
ném mindig hozott egy pakli cigit. 
Nekem adott egy tízest, nagyapámék 
házôrzô kutyájának, akit a falubeliek a 
robusztus termete és busa pofája mi-
att Mackónak szólítottak, minden al-
kalommal adott egy francia krémest.

–– A Gellértbôl hoztam neked ––
mondta ––, úgy becsüld meg magad.

Száraz Miklós György
(Magyar Hírlap)

Szomorú szívvel tudatjuk, hogy a
szeretett Férj és Édesapa

Pénzes János 
volt, m.kir. hegyivadász hadnagy, 

színmûvész, televizió rendezô
2013. január 27-én életének 88. évében 
visszaadta nemes lelkét Teremtôjének.
Gyászolják felesége Éva és lánya Éva,

közeli és távoli rokonai

Emlékét szívünkben 
örökre megörizzük

Drága halottunktól február 5-én, kedden 
veszünk végsô búcsút. 

Temetése de. 11 órakor lesz a Szent István 
Templomban (Magyar Központ, Wantirna)

Fehér Ferenc
TEMETKEZÉSI VÁLLALKOZÓ

Mobil: 0407 007-879
25 éves szakmai tapasztalattal rendelkezve 

gondoskodok, az elhunyt szállításáról, az orvosi 
igazolvány és a hivatalos haláli oklevélrôl.

Angolul vagy magyarul, megegyezés szerint a temetést 
vagy hamvaztatást megrendezzük,

ahol a családtagok kellô módon búcsúzni és 
megemlékezni tudnak, elhunyt szeretteikrôl.

Forduljanak kérdéseikkel, bizalommal hozzám.
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2013. február 10-én vasárnap de. 11. órakor 

Istentisztelet 
Igét hirdet: Dézsi Csaba

121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 
(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)

12 órától ebéd a templom melletti Bocskai teremben, 
1 órától Presbiteri és Nôszövetségi ülés

Minden kedden 12 órától Biblia óra a Bocskai Nagyteremben 
Honfitársainakat szeretettel hívjuk és várjuk

SPRINGVALE (VIC.)

2013. február 3-án vasárnap du. 3  órakor 
ISTENTISZTELET 

Igét hírdet: Incze Dezsô
Sprigvale Lutheran Church (3. Albert Ave)

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)
9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

SYDNEY STRATHFIELD(NSW)
2013. február 10-én vasárnap de. 11.30 órakor 

 Istentisztelet 
 Igét hirdet: Péterffy Kund

Uniting Church, Carrington Ave.
ADELAIDE (SA) 2013. február 10-én vasárnap de. 11. órakor 

Istentisztelet 
 Igét hirdet: Szabó Attila

az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)
Minden szerdán du. 2.30--tól BIBLIAÓRA, a lelkész ill. 

a gyülekezeti tagok lakásán. Mindenkit szeretettel várunk.
BRISBANE (QLD) 2013. minden vasárnap de. 11 órakor,  

 ISTENTISZTELET
Igét hirdet: Kovács Lörincz

150 Fourth Avenue, Marsden, a marsdeni Magyar Házban,
Istentisztelet után ebédelni lehet

GOLD COAST — ROBINA
Minnden hónap harmadik vasárnapján du. 2 órától Istentisztelet

és magyar nyelvû játszócsoport gyerekeink számára
Igét hírdet: Kovács Lôrinc

Cottesloe Drv. and University Drv. sarok
Minden hónap elsô vasárnapján du. 2 órától bibliaóra

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

Vasárnapi Iskola
Minden hónap elsô és harmadik vasárnap 

de. 11 órától vasárnapi iskola 
a Bocskai Kisteremben.

Az Istentisztelet alatt a gyermekek hit 
és magyar nyelv oktatáson vesznek részt.

Szülôket és gyerekeket szeretettel hívjuk, várjuk.

Életének 83. esztendéjében elhunyt dr. Hegedûs Loránt lelkipásztor, 
teológus, a Dunamelléki Református Egyházkerület nyugalmazott püspöke – 
számoltak be a hírügynökségek a XX század egyik legkiemelkedôbb magyar 
református egyéniségének haláláról.

Hegedûs Loránt 1930. november 11-én született Hajdúnánáson. 1949-54 
között teológiát tanult Budapesten. Segédlelkészként szolgált Ravasz László 
püspök alatt a budapesti Kálvin téri gyülekezetben 1956. január 1-tôl 1958. 
szeptember 30-ig. 1956-ban a teológusokkal együtt ô is az október 23-i 
felvonulás részese volt. A Rádiónál elôször elesett forradalmi mártírok 
tiszteletére, az ifjak kérésére ô húzta meg a Kálvin téri templom harangját, 
amelyet a környezô templomok harangjai követtek. Az október 25-i véres 
csütörtökön a munkásokkal és a diákokkal együtt vonult ô is fegyvertelenül a 
Parlament elé. Személyes fellépésével megakadályozta, hogy a templom is 
hadszíntérré váljon. A harcok alatt félelem nélkül szolgált. A november 4-i 
szovjet agresszió után az elesettek temetô lelkésze az Újköztemetôben. A 
forradalmi eseményekben s az egyházi megújulásban vállat szerepe miatt 
nem sokkal késôbb el kellett hagynia Budapestet. Ettôl kezdve csak vidéken 
vállalhatott lelkészi szolgálatot.

Életének meghatározó élménye volt hidasi lelkipásztorságának 20 éve, ahol 
egy bukovinai református telepes-gyülekezet lelkipásztora volt 1963-tól 1983-
ig.A kommunista rezsim, külföldi nyomásra 1983-ban “megengedte”, hogy a 
Budapest Szabadságtéri Gyülekezet lelkészének válassza.

1991 és 1997 között a Magyar Református Egyház Zsinatának elnöki tisztét 
töltötte be, 1991 és 2002 között pedig a Dunamelléki Egyházkerület püspöke 
volt. Hegedûs Lorántnak döntô szerepe volt abban elsô magyar református 
egyetem, a Károli Gáspár Református Egyetem létrehozásában. Püspökként 
2002-ben, Budapest Kálvin téri lelkipásztorként pedig 2004-ben nyugdíjba 
vonult. (1996-tól a Budapest-Kálvin téri gyülekezetben volt megválasztott 
lelkipásztor.)

Mivel hatalmas egyénisége volt egyházának, nyugdíjba vonulása 
(kényszerítése) fájdalmas vesztesége volt a világ magyar reformátusságának. 
Azok közé tartozott, akikre nem volt méltó az értékválságba süllyedt 
századforduló.Több alkalommal is járt Ausztráliában, mindig maradandó 
lelki-szellemi élményt nyújtva az emigráció magyar közössége számára.

Az év kezdetén... „Tebenned biztunk eleítôl fogva.. Uram, Téged tartottunk hajlékunknak...”
Kedves Testvéreim. Egyedül Atyánk, ki  nem érdemelt kegyelmében bízva indul gyülekezetünk kis karavánja az elôtte 

álló Újesztendônek. Egyházi közösségünk életét a hatvannegyedik év küszöbén a feladatok, kihívások, nehézségek 
tudatával kezdve ne a jövô kételkedése, avagy a múlt nosztalgia töltse meg, hanem az a biztos, megrendíthetetlen tudat, 
hogy feladatokat kapva, s az általa kapott talentumokkal, lehetôségekkel élve, békességben, szeretetben, egymás kezét 
fogva dolgozzunk hitünk és magyarságunk megtartásáért.
Minden vasárnap 11 órakor megszólalnak templomunk harangjai, híva honfitársainkat a meg nem szûnô 

ajándékokérti hálaadásra, magyar közösségbeli találkozásra, kis magyar bástyánk megtartásának segít-
ségére.

A Magyar Élet mellékleteként a Református Szemlében hétrôl, hétre továbbra is beszámolunk Magyar Református 
Egyházunk gyülekezeteinek Istentiszteleti rendjérôl, életérôl, rendezvényeirôl. Kivánva testvéreimnek, megelégedett 
boldog Újévet, a vasárnaponkénti találkozásokig....                                                                            Csutoros Csaba 

Mint teológus és igehirdetô a legkiemelkedôbb egyéniségek közé tartozott. Az Ige teológusának vallotta magát, népi-
nemzeti elkötelezettséggel. Enciklopédikus mûveltsége korának legmûveltebb lelkipásztorává tette. Nemzeti 
elkötelezettsége által, az ô szorgalmazására született meg a kommunista diktatúra bukása után a világ magyar 
reformátusságának új szellemi és intézményes egysége. ( A magyar Református Egyházak Tanácskozó Zsinata.) 
Prófétai meglátásai, a Szentlélek által inspirált víziói mai is érvényesek. 

Hisszük, hogy Hegedüs Lóránt már ott van az Ô uránál, akinek hûséggel szolgált. Tudjuk, hogy könyvei, tanulmányai, 
beszédei által beírta magát a halhatatlan magyar zsenik közé. Emlékét megôrizzük, gondolatai tovább gondoljuk.

2013. január 27-én 
vasárnap de. „Szabadtéri 

Istentisztelet” a Silvan 
Reservoir Parkban.

Az ünnep leforgása és hosszú pihenés 
után, gyülekezetünk ez évben is ösz-
szejött egy piknikkel összekötött sza-
badtéri Hálaadásra...

A de. 11.30-kor megtartott Áhítat 
kellemes idôben s kirándulás meleg, 
baráti levegôben zajlott le. Mind-
nyájunk nevében köszönet a finom 
gulyás elkészítéséért SPURIGAM 
JÁNOSNAK és feleségének KATÓ-
NAK. A Spurigan házaspár köztisz-
teletben álló, népszerû tagja magyar 
közösségeinknek, kiknek köszönetünk 
mellett, kérjük Atyánk áldását éle-
tükre és jövôbeni munkásságukra.

János fôzi a finom gulyást
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Nemrég jelent meg Parádi József 
A Magyar Királyi Csendôrség címû 
könyve a Szemere Bertalan Magyar 
Rendvédelem-történeti Tudományos 
Társaság gondozásában. Kényes, sôt a 
magyar politikai mainstream által 
egyenesen utált téma. De nagyon is 
volt oka annak, hogy a kutató tollat 
ragadjon.

A Magyar Királyi Csendôrség hiva-
talos megítélése jottányit sem válto-
zott napjainkra, ebben a kérdésben ott 
tart a hazai politikai elit, ahol az 1945-
ös politikai szereplôk tartottak. Épp 
ezért csak nagyon kevesen tudják, 
hogy az 1980-as évek végén a kádári 
vezetésben is felmerült egy „vidéki 
rendôrség”, azaz egy új csendôrség 
létrehozásának gondolata. Ezt a fal-
vakban hirtelen elharapózó bûncselek-
mények indokolták.

Mezei Barna jogtörténész, az MTA 
doktora, a rektori konferencia elnöke 
szerint már a 19. században is köztu-
dott volt, hogy más felkészülést, más 
készségeket és más szervezeti rendet 
követel a vidék, mint a városok rend-
jének fenntartása. Az akadémikus 
egyébként ezt napjainkban is érvé-
nyesnek tartja. A könyv bemutatóján 
elmondta azt is, hogy Magyarországon 
már az 1848-as áprilisi alkotmány is 
felvetette a csendôrség megalakításá-
nak szükségességét. Ekkor már ren-
geteg tapasztalat állt rendelkezésre a 
csendôrséggel mint rendvédelmi szer-
vezettel kapcsolatosan. A 17–19. szá-
zadban különösen rossz volt a közbiz-
tonság Európa-szerte, sok helyütt 
négy-ötszáz fôs rablóbandák garáz-
dálkodtak, és akár megyényi terüle-
teket is képesek voltak terror alatt 
tartani. Ilyen erôkkel csak jól szerve-
zett és speciálisan felkészített katonai 
formáció vehette fel a harcot. Így szü-
letett meg a francia csendôrség, s a 
példát számtalan európai ország kö-
vette. És követi is. Európában való-
színûleg Szerbiáé a legfiatalabb csen-
dôrség, amelyet 2001-ben alakítottak.

Bevetve a harcokba
Érdekes, de Magyarországon sokáig 

maguk a vármegyék akadályozták a 
csendôrség megalakulását. A várme-
gye a maga viszonylagos függetlensé-
gével ugyanis a Habsburgokkal való 
szembenállás bázisa és jelképe volt, s 
igyekezett elutasítani minden közpon-
tosító akaratot. A rend fenntartását is 
saját erôkkel, például a pandúrokkal 
igyekezett megoldani. Csak 1867 után 
a vármegyék jogainak fokozatos szû-
kítésével nyílt meg az út a Magyar 
Királyi Csendôrség 1881-es megszer-
vezése elôtt.

Parádi József könyve tudományos 
igénnyel íródott. Ennél fogva mellôz 
minden anekdotát, kalandos csendôr-
történetet vagy véres drámát. Ellen-
ben lefegyverzô alapossággal elemzi a 
magyar csendôrség szervezeti kialakí-
tását, feladatkörét és tevékenységének 
fôbb jellemzôit. A szerzô leszögezi, a 
Magyar Királyi Csendôrség nem vala-
miféle különleges alakulat volt, hanem 
katonai jelleggel bíró rendvédelmi 
szerv, amelyet feladatához illôn csak 
könnyû fegyverzettel láttak el. (Ezalól 
csupán a második világháborúban lét-
rehozott galántai zászlóalj volt kivé-
tel.) Érdekes, hogy a csendôrség a 
megalakulásakor csupán elöltöltôs 
puskákkal rendelkezett, az Erdélybe 
betörô román rablóbandák viszont 
már korszerûbb fegyvereket használ-
tak. De ha már harcokról van szó, a 
csendôrséget a második világháború-
ban érte a legnagyobb veszteség. A 
magyarországi összecsapásokban lö-
vészalakulatokba szervezve vetették 

Csendôrök védték a 
vidék nyugalmát

tevékenykedô rendôrség között. Kez-
detben a csendôrségé volt a primátus. 
De ahogy a városi rendôrségek is köz-
ponti, kormányzati irányítás alá ke-
rültek, s az állam tartotta fenn a kia-
lakult, egységes rendôrséget, kiéle-
zôdött a verseny a két testület között.

A szerzô természetesen foglalkozik 
azzal a szereppel, amelyet a csen-
dôrség játszott a vidéki zsidóság de-
portálásában. Ez a szerep az oka an-
nak, hogy a balliberális, polkorrekt tá-
bor hallani sem akar a magyar csen-
dôrségrôl, a régirôl s a megalapítan-
dóról sem. A deportálásokban való 
részvétel, illetve az azzal kapcsolatos 
baloldali propaganda politikai prekon-
cepciót szült a csendôrséggel, egy 
esetleges leendô csendôrséggel szem-
ben. Parádi József szerint bizonyos 
köröket eleve taszít a csendôrség ka-
tonai jellege is, s ezek az emberek 
nem katonai, hanem polgári alapon 
képzelik el a korszerû rendvédelem 
felépítését.

Parádi József azt írja, hogy a csen-
dôrség részt vett ugyan a deportálá-
sokban, de nem önállóan végezte a fe-
ladatot. Elôször is a deportálásra szánt 
zsidó lakosokat nem a csendôrség, ha-
nem a közigazgatási rendszer írta 
össze. A vidéki zsidóság nagy része 
eleve városokban lakott, s az össze-
gyûjtése a rendôrség hatáskörébe 
tartozott. A csendôrség elsôsorban 
kísérô feladatot kapott, s több magas 
rangú csendôr még így is tiltakozott a 
csendôrség úgymond törvénytelen 
felhasználása ellen. Nem volt elég 
csendôr a feladatra, s Parádi József itt 
olyan kutatókra hivatkozik, akik úgy 
vélik, hogy honvéd alakulatokat is 
igénybe vettek a deportálásokhoz a 
hatóságok, sôt a katonák létszáma 
meghaladta a deportálásokban részt 
vevô csendôrökét. A szerzô azért is 
tartja feltétlenül tisztázandónak ezt a 
kérdéskört, mert szerinte hiába men-
tette fel a kollektív felelôsség alól az 
Alkotmánybíróság a Magyar Királyi 
Csendôrséget a rendszerváltás után, 
épp a deportálásokkal kapcsolatos vád 
az, ami miatt a csendôrség a mai napig 
sem tud a magyar rendvédelem ha-
gyományrendszerének részévé válni. 
Többek között ezért állhatott elô az a 
helyzet, hogy akik a rendvédelem te-
rén dolgoztak és dolgoznak ma is, 1945 
óta sohasem nyúltak a csendôrség ha-
gyományaihoz és tapasztalataihoz, in-
kább idegen modelleket követtek. Pa-
rádi Józsefnek a könyv megírásával 
éppen az volt egyik célja, hogy végre 
kivonja a csendôrség ügyét a napi po-
litikai viták terepérôl, s áttolja a szak-
mai diskurzusok világába.

Sinkovics Ferenc
(Magyar Hírlap)

be ôket, nehézfegyverzet nélkül.
Az állomány fele, azaz tizenegyezer 

csendôr esett el ezekben a harcokban.
Parádi József kötetébôl kiderül, 

hogy a könnyû fegyverzet ellenére a 
csendôrség technikai értelemben min-
dig fejlett szervezet volt. Amikor lét-
rejött a közlekedésrendészeti részlege, 
a hétszáz közlekedési csendôrre há-
romszáz szolgálati autó jutott. De 
megemlíti a szerzô a nyomozóosztályt 
is, amely nemcsak korszerû bûnügyi 
helyszínelô eszközökkel, de helyszínelô 
gépkocsival is rendelkezett. Parádi 
József ennek ellenére igyekszik hang-
súlyozni, hogy a csendôrség vezetôi 
nem technikai felszerelésekben s nem 
is a modernebbé váló fegyverzetben, 
hanem a csendôrök rátermettségében, 
felkészültségében és emberi tulajdon-
ságaikban látták a testület legfôbb 
erejét. Ebben a szervezetben az ak-
tivitás, a tetterô nagyon fontos volt. 
Talán a legfontosabb. Ezt a mutatta a 
csendôrség belsô szerkezete is, az 
1930-as években például mindösszesen 
600 tiszt irányította a 12 ezer fôs 
testület tevékenységét. Parádi József 
érzékelteti, hogy a csendôrség haté-
konyságának egyik kulcsa a szinte 
folyamatos képzés volt. Egy csendôr-
nek állandóan tanulnia kellett. Jogsza-
bályokat, vámszabályokat, adórendel-
kezéseket és még sok minden mást, 
ami a szolgálatához tatozhatott. Pél-
dául tûzvédelmi ismereteket, de a he-
lyesírást és a helyes, szabatos fogal-
mazást is. A csendôrôrsök egyébként 
önálló könyvtárral rendelkeztek, ame-
lyet az adott falu lakói is látogathattak. 
Szakmai és értékes irodalmi mûvek 
sorakoztak a polcokon Parádi József 
szerint, ponyva, olcsó kalandregény 
oda nem kerülhetett. Érdekes dolgot 
említ a szerzô, amikor arról ír, hogy az 
ôrsök önálló gazdálkodást folytattak, 
konyhakerti növényeket termesztet-
tek, állatokat, elsôsorban baromfit és 
sertést tartottak. És sok esetben olyan, 
modernnek mondható eljárásokat is 
alkalmaztak, amelyeket a környékbeli 

gazdák eredetileg nem is ismertek, 
ezeket a csendôröktôl tanulták el.

Udvarlaki ôrség
A kötet nagy mûgonddal ábrázolja a 

csendôrség szervezeti felépítését, 
amely elsôsorban ahhoz a központi 
követelményhez igazodott, hogy a 
csendôr minél többször és minél vá-
ratlanabbul tûnjön fel egy-egy község-
ben. A könyvben jól érzékelhetô, hogy 
a csendôrség személyes jelenlétével 
igyekezett lefedni az ország egész te-
rületét. És bár a csendôrkerületek az 
1930-as években már rendelkeztek 
nyomozóalosztályokkal, a testület 
alapvetôen nem a bûnüldözést, hanem 
a bûnmegelôzést tekintette feladatá-
nak. Ha már itt tartunk, Parádi József 
hosszan sorolja, milyen feladatokat 
kapott egyébként a csendôrség, s mi-
ként bôvült mindez az idô elôreha-
ladtával. Kis túlzással élve a csendôr 
rajta tartotta a szemét a vidéki élet 
minden apró mozzanatán. Ellenôrizte 
például, hogy aratásnál, cséplésnél 
dohányzik-e valaki a kévék, a kazlak 
közelében. Innen terebélyesedett ki a 
feladatok sokfélesége egészen a vízi 
és közlekedésrendészeti tevékenysé-
gig, az 1930 években már a légi köz-
lekedés utasforgalmát is a csendôrség 
ellenôrizte.

A szerzô gyakran említi a csendôrség 
tekintélyét, amelyet rendkívüli módon 
óvott a testület vezetése. A csendôrtôl 
elvárták, hogy jó kapcsolatban legyen 
körzetének lakosságával, de barátkoz-
ni nem barátkozhatott vele. Ezenkívül 
a csendôr semmilyen, a hivatásától 
eltérô különmunkát nem vállalhatott, 
és mulatoznia sem volt szabad. A járôr 
reggel, eligazításkor utasításokkal, 
helyszínekkel, idôpontokkal ellátott 
szolgálati lapot kapott. Erre napközben 
még azt is fel kellett jegyeznie, hogy 
kivel, melyik lakossal beszélt egy 
adott faluban.

Ami általában a csendôrök feladatait 
illeti, annak két szélsô pontja volt. Az 
egyik az udvarlaki ôrség, amikor a 
csendôrnapon, vagyis február 14-én a 

testület tagjai adtak ôrséget a bu-
davári palotában. Dicsôségnek számí-
tott részt venni ebben a szolgálatban. 
A másik szélsô pont viszont az adó-
behajtók kísérése és biztosítása volt, 
amelyben bevallottan is nagy viszoly-
gással vettek részt a csendôrök, tudva, 
hogy egy-egy megpiszkált nincstelen 
szegényparaszt elkeseredésében akár 
támadni is képes, s akkor a csendôrnek 
kell fellépnie.

A kötet nagy elônye visszafogott, túl-
zásoktól mentes hangvétele. Parádi 
József végsô soron azt mutatja meg, 
hogy miként illeszkedett a magyar 
társadalom, a magyar államiság szer-
vezetébe a csendôrség. Az a csendôr-
ség, amelyet még Károlyi Mihály és 
kormánya sem oszlatott fel. Kun Béla 
hivatalosan feloszlatta ugyan a testüle-
tet, valójában azonban átnevezte Vö-
rös Ôrséggé. Persze a megfelelô „pe-
dagógiai fogások” kíséretében, a kom-
mün idején több csendôrt is kivégez-
tek, a miheztartás végett.

A nagy rivalizálás
Izgalmas az is, amikor Parádi József 

azt ábrázolja, miféle rivalizálás alakult 
ki idôvel a csendôrség és a városokban 

A járôrök tûzvédelmi okokból is ellenôrizték az aratásokat és a csépléseket (Fotó: MH)

TARCUTTA
HALFWAY MOTOR INN

magyar vezetés alatt várja magyar vendégeit.
Szálljanak meg Sydney és Melbourne között félúton!

Olcsó. modern szobák,
úszómedence, BBQ., játszótér festôi környezetben.

Az étteremben magyar ételek is kaphatók!
Tóth Éva szeretettel várja önöket.

Telefon: (02) 6928-7294 Fax: (02) 6928-7128
Email: halfwaymotel@bigpond.com

Hume Highway, Tarcutta
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„Királyt kívánjunk, aki fényt 
áraszt a sötétségben és orvosolja 
bajainkat” –– írta a római pápának 
Hunyadi János kormányzó, aki 1456-
ban Nándorfehérvárnál 70 évre meg-
állította a török inváziót, mely Európa 
leigázására irányult. A szakrális Ma-
gyar Királyság Európa közepén a kon-
tinens szabadságának egyetlen záloga 
volt, nem volt tehát mindegy, élén ki a 
Szent Koronával megkoronázott ki-
rály.

Hunyadi János kívánsága nem sok-
kal késôbb, éppen 555 éve egyedülál-
lóan, csodákkal övezve teljesült, s a 
Duna jegén, rendkívül nehéz körülmé-
nyek között, a magyar nemesség –– 
közakarattal –– megadta a feleletet. 
Megválasztották az utolsó teljes érté-
kû magyar királyt, az alig 15 esztendôs 
Hunyadi Mátyást.

Miféle égi és földi erôk mozdultak a 
háttérben, hogy az ifjú –– aki a király-
választáskor nem egyszerûen távol 
volt, hanem a prágai várban rabosko-
dott –– Magyarország trónjára ülhes-
sen, s a nagypénteki koronázással vál-
lára vegye a nemzeti sorsot?

A magyarok régóta várták ezt a pil-
lanatot.

Egy ország –– három király
Aeneas Sylvius Piccolomini (a 

késôbbi II. Piusz pápa) feljegyzéseibôl 
ismert, aki az 1440-es évek derekán 
diplomataként küldte jelentéseit Ma-
gyarország állapotáról, a következô 
megállapítás: „A magyarok csodára 
várnak, bár hivatalosan van királyuk, 
beszélnek egy királyról, aki el fog jön-
ni, egy második Attila, aki a magyarok 
szabadítója lesz…” Mi volt az a sötét-
ség, amely körbefogta az országot, s 
amelybôl a szabadulást várták a ma-
gyarok és a környezô népek?

Dél felôl állandósultak a török táma-
dások, annak az oszmán nagyhatalom-
nak a rohamai, amely a korabeli világ 
legerôsebb és legfegyelmezettebb 
hadseregével rendelkezett. Ugyanek-
kor a nyugati határszélen is sötét fel-
legek gyülekeztek. A Habsburgok 
szemet vetettek a magyar trónra, 
megszerzésére minden aljas eszközt 
bevetettek. Ez volt igazából az a nega-
tív, sötét energia, melynek kivédésé-
hez már alig volt elég erô a magyar 
államban. Mátyás csodás királyválasz-
tásának történetét innen, 18 évrôl ko-
rábban, 1440 februárjában kell indíta-
nunk.1438. január elején Székesfehér-
várott az esztergomi érsek királlyá 
koronázta Habsburg Albertet, Lux-
emburgi Zsigmond német-római 
császár és magyar király kijelölt 
utódát és vejét. (Ô volt az elsô magyar 

555 éve választották 
királlyá Mátyást

ôket, ha megkapják a felvidéki bányák 
pénzverésébôl származó jövedelmet, 
valamint a vám- és adószedés jogát.

A Habsburgoknak a magyar trón 
kellett, a Fuggereknek pedig a magyar 
aranybányák, hiszen az európai arany-
készlet 60–80 százaléka itt, a Kárpát-
medencében volt megtalálható. Mi-
közben a Habsburg–Fugger-szövetség 
óriási fenyegetést jelentett, a déli vé-
geken a török támadások is súlyosbí-
tották a helyzetet. A Magyar Királyság 
életére törô sötét erôket fél évszázadon 
keresztül Hunyadi János, majd fia, 
Mátyás tartóztatta fel. A nándorfehér-
vári diadal után alig három héttel, 
1456. augusztus 11-én a zimonyi tá-
borban, pestisben meghalt Hunyadi 
János országos fôkapitány. Szeptem-
berben V. László rokonát, ta-nácsadó-
ját, Cillei Ulrikot nevezte ki országos 
fôkapitánynak, aki a királytól kapott 
fôvezéri megbízatását azonban nem a 
törökre összpontosította, hanem a 

király, akit a Habsburg család adott az 
országnak.) 1439. október 27-én azon-
ban Albert váratlanul elhunyt vérhas-
ban, üresen hagyva a magyar trónt. 
Ekkor kezdôdött az országban a Habs-
burg-pártiak és a nemzeti párt között a 
trónért folyó küzdelem. Albert özve-
gye, Erzsébet királyné várandós volt, 
és abban bízva, hogy fia születik, meg-
bízta egyik udvarhölgyét, Kottanner 
Jánosnét, hogy lopja el a Szent Koro-
nát. 1440. február 21-re virradó éjsza-
ka Kottannerné belopózott kísérôjével 
a visegrádi fellegvárba, lereszelték a 
lakatokat, és a kincstárból –– egy 
párnába bevarrva –– ellopták a 
koronát. Még aznap éjjel a Duna jegén 
átkelve Kottannerné Komáromba ér-
kezett. Másnap a királynénak fia szü-
letett, akit három hónaposan 1440. 
május 15-én az ellopott koronával V. 
Lászlóként királlyá koronáztak Szé-
kesfehérvárott.

Közben 1440. január 1-jén a budai 

Mátyást a király túszként vitte ma-
gával elôbb Bécsbe, majd prágai ud-
varába. V. Lászlót 1457. november 23-
án háromnapos görcsök és kínok után 
itt érte a halál, pontosan egy évre rá, 
hogy esküvel fogadta Szilágyi Erzsé-
betnek, a fiainak nem lesz bántódá-
sa…

Megüresedett tehát a magyar trón. 
V. László halála után Garai László 
nádorispán egybehívta a királyválasztó 
országgyûlést, s abban reménykedett, 
hogy talán ôt, vagy Újlaki Miklós 
erdélyi vajdát fogják a magyar neme-
sek megválasztani magyar királlyá. 
(Garai és Újlaki is az idôsebb Hunyadi 
fiú halálát a háttérbôl támogatták.) A 
Hunyadi-pártnak is volt jelöltje, a prá-
gai fogságban sínylôdô 15 éves Hu-
nyadi Mátyás.

A Duna egy éjszakán befagyott
1458. január 20-án Szilágyi Mihály ––

Mátyás nagybátyja –– mintegy 15 ez-
res sereg élén megérkezett a rákosi 
királyválasztó országgyûlésre. Tél 
dereka volt, s bár hideg, a Duna fel-
színén még vékonyka jeget sem le-
hetett találni. Garai Lászlóék a budai 
felleg-várban várakoztak, taktikáztak, 

csak olyan uralkodót szabad válasz-
tani, aki évtizedekre biztosítja az or-
szág függetlenségét! Vázolta az ország 
sanyarú helyzetét, és emlékeztetett, 
milyen arcpirító, hogy „idegenbôl kol-
dulunk királyokat!”, mert meg lehet 
nézni, hogy az idegen királyok hová 
juttatták az országot…

A bárói liga ellenjelöltje Garai László 
nádor volt, ám vele január 12-én a 
Szilágyi testvérek Szegeden kiegyez-
tek. Ezek után 1458. január 24-én a 
fôpapok és fôurak tanácsa Mátyást 
királlyá választotta Budán.

Ezen a napon is még egy csoda tör-
tént: a választás híre még ki sem szi-
várgott, de a pesti nagytemplomban 
már felhangzott a hálaadó ének. Ami-
kor aztán az egész nép megtudta, hogy 
Mátyás lett a király, mindenki nagy 
örömmel ujjongott. Minden templom-
ban meghúzták a harangokat, harsog-
tak a kürtök, szóltak a sípok, és olyan 
nagy hangon énekelt mindenki, hogy 
megtelt azzal a levegôég. A választás 
éjszakáját annyi máglyarakás világí-
totta meg, hogy az emberek azt hitték, 
a csillagok szálltak le az égboltról. So-
ha még királyválasztás ennyi öröm-
mel, ennyi dicsôséggel nem történt.

Szilágyi Mihály a választás után 
levelet küldött az erdélyi rendeknek. 
„Ti láttátok a fenséges Mátyás urat, 
amikor megszületett, szemetek elôtt 
nevelkedett, ezért magatokénak ne-
vezhetitek. Nyissátok meg hát a vigas-
ság forrásait, örvendjetek, vigadjatok, 
ujjongjatok és adjatok hálát a jóságos 
Istennek azért a boldogságért, amely-
ben a magyar nemzet részesült.” Örült 
egész Magyarország, vele örvendezett 
szép Erdélyország, amiért a törökverô 
Hunyadi János fiát, az ifjú Mátyást 
királlyá választották.

A magyar vezetôk ezután küldöttsé-
get menesztettek Podjebrád György-
höz és III. Frigyeshez is. Az elôbbitôl 
magát Mátyást követelték, az utóbbitól 
pedig a magyar koronát. Podjebrád 
engedett, egyébként már ekkor elje-
gyeztette lányát, Katalint Mátyással, 
ezért február 8-án beleegyezett a Hu-
nyadi sarj szabadon bocsátásába. III. 
Frigyes viszont nem adta vissza a ko-
ronát. A 15 éves Mátyás csak ezután 
tért haza, és foglalta el a trónt, de meg-
koronázni nem lehetett, mert a Szent 
Korona Habsburg III. Frigyes csá-
szárnál volt. Vele 1463-ban alkut kötött 
és 80 ezer arany forintért visszaváltot-
ta a koronát. Ezt követôen elhárult 
minden akadálya annak, hogy a törté-
nelmi hagyományok szerint 1464. 
március 29-én Fehérváron Szent Ist-
ván koronájával megkoronázzák. De 
ez már egy másik történet.

Csurka Dóra 
(Magyar Hírlap)

országgyûlés Ulászló lengyel herceget 
választotta magyar királlyá, aki május 
közepén érkezett Budára, de ekkorra 
a jogi helyzet már gyökeresen megvál-
tozott. 1440 júliusában királlyá koro-
názták Ulászlót egy alkalmi koronával. 
Magyarországnak így két koronázott 
királya lett.1441. február 25-én –– egy 
évvel a korona elrablása után ––
Erzsébet királyné újabb szentségtörô 
lépésre szánta el magát, pénzszûkében 
lévén a Szent Koronát nyolcezer 
aranyforintért elzálogosította Habs-
burg III. Frigyes német királynak, aki 
meg is koronáztatta magát Salzburg-
ban, és ettôl az idôponttól kezdve a 
Habsburgok –– teljesen törvénytelenül 
–– címeik közé felvették a „magyar 
király” titulust.

V. László és a Hunyadi fivérek
Miért volt fontos a Habsburgoknak a 

Magyar Királyság? Bevételeik nagyon 
csekélyek voltak, így birodalomépítô 
vágyaikhoz külsô támogatókra volt 
szükségük, nagyhatalmi törekvéseiket 
a Fuggerek finanszírozták. A velük 
kötött szövetség értelmében a Habs-
burgok bankhitelbôl örökletes német-
római császárokká válhattak, a ban-
kárdinasztia pedig a tiroli nemesfém-
bányák, a császárság adó- és vámjö-
vedelmeinek kezelését és a pénzverés 
jogát nyerte el. A Fuggerek szerzôdést 
kötöttek a Habsburgokkal arról is, 
hogy Magyarország trónjára segítik 

Hunyadi-családra. Felszólították a két 
Hunyadi fiút, hogy a kezükön lévô 
minden királyi erôsséget és jövedel-
met adjanak át. November 9-én a ki-
rály és Cillei személyesen jelentek 
meg Nándorfehérváron, hogy a vár 
átadásáról tárgyaljanak. Szó szót kö-
vetett, s Cillei Ulrik haragjában kardot 
rántott, a fegyvertelen Hunyadi Lász-
lóra rontott, kinek életét hívei mentet-
ték meg, holtra kaszabolva Cilleit. A 
király látva ezt megrémült, de színleg 
megbocsátotta nagybátyja halálát. 
1456 novemberében Temesvárott Hu-
nyadi Lászlót fôkapitánnyá nevezte ki 
s Szilágyi Erzsébet kérésére, kezét a 
Bibliára téve megesküdött, hogy a Hu-
nyadi fiúknak nem lesz bántódása 
Cillei halála miatt.

Budára érve azonban elpárolgott a 
király jóindulata, a Cillei-párti fôurak 
pedig elhitették vele, hogy Hunyadi 
László király akar lenni és az életére 
tör.

1457 márciusában a két Hunyadi fiút 
Budára csalták, és híveikkel együtt 
elfogták, felségsértés, árulás, hûtlen-
ség miatt halálra ítélték ôket. Hunya-
di Mátyás, Vitéz János, Szilágyi 
Mihály és társaik halálbüntetését 
börtönre enyhítette a király, csak a 
Cillei meggyilkolásában fôvétkesnek 
tartott Hunyadi Lászlót végezték ki 
március 16-án a budai Szent György 
téren.

nem mertek kimozdulni. És ekkor –– 
ezt a magyar krónikák hangsúlyozták 
–– valami megmagyarázhatatlan tör-
tént. Január 23-án leszállt az éjszaka, 
felragyogtak a csillagok, és a Duna 
vize néhány óra alatt fenékig befa-
gyott. Buda és Pest között jégpáncél 
keletkezett. Bonfini és a Thuróczy-
krónika (Chronica Hungarorum) is 
említi, hogy a Garai-liga félelme egyre 
nôtt, hiszen már sok telet megértek, 
ehhez hasonló eseményre mégsem 
emlékez-tek, hogy egy ilyen sebes 
sodrású folyó néhány óra alatt befagy. 
Isteni csodának tekintették a törté-
nést.

Január 24-én Szilágyi vitézei a befa-
gyott Dunán, száraz lábbal átkeltek, és 
átkísérték a Budán tanácskozó fôura-
kat a pesti oldalra, ahol összesereglett 
a nemesi testület, és kezdetét vette a 
királyválasztás. Szilágyi Mihály a Rá-
kosmezôn felállított dobogón rendkí-
vüli beszédet tartott, megindokolta, 
miért érdemes Mátyást megválaszta-
niuk. E szavakkal fordult hozzájuk: 
„Nem azért jöttem fegyvereseimmel, 
hogy erôszakot alkalmazzak, hanem 
hogy a szabad választást biztosítsam!” 
Kitért arra, hogy az ifjú királyjelölt 
apja a nagy Hunyadi János volt, s az 
országot fenyegetô veszély hatalmas, 
most sem csitult, s a Hunyadi sarj 
trónra kerülése az oszmán elleni harc 
legjobb biztosítéka. Figyelmeztetett, 

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.
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Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
A formálódó ellenzéki együttmûkö-

dés egyik fontos programpontja a 
jogállamiság helyreállítása. Ha a „jog-
állam” szót meghallom, mindig kiráz a 
hideg, mert tudom, mi következik, és 
már nagyon unom. Feltételezem, úgy 
gondolják, a szocialista–szabad de-
mokrata kormányok idején még vi-
rágzott a jogállamiság, azt kell tüstént 
helyreállítani, és a magyar nép boldog 
lesz, hiszen leghôbb vágya teljesül. A 
jog mögé bújva sikerült tönkretenniük, 
kirabolniuk az egész országot úgy, 
hogy a hajuk szála sem görbült a bû-
nösöknek, sôt még jót is mulatnak az 
elszámoltatók nevetséges igyekezetén. 
Mert ugye ott van az elévülés, a visz-
szamenôlegesen alkalmazott törvény 
tilalma, ha pedig mégis fennakad va-
lami a hálón, akkor jön a politikai bosz-
szú és a boszorkányüldözés vádja. Az 
úgynevezett igazságszolgáltatás mû-
ködési zavarairól mindenkinek sok 
történet juthat eszébe, egy azonban 
biztos: 1989 után a szocialista korszak 
diktatúrájával szemben –– fôleg gaz-
dasági téren –– a dzsungel törvényei 
érvényesültek, az „itt a piros, hol a pi-
ros” játék szabályai szerint. Megtanul-
tuk, mi az ártatlanság vélelme, a sze-
mélyiségi jogok tisztelete, a hûtlen 
kezelés bizonyíthatatlansága, és ta-
pasztalhattuk, hogy vagyonelkobzásra 
sosem kerül sor, mert az elvtársak se-
gítik a lebukottakat. A paragrafusok 
nagy termeszvárában minden bûnözô 
biztonságban érezheti magát, „sztár-
ügyvédek” sietnek segítségére, a köz-
vélemény egy része pedig még tiszteli 
is ügyességéért és furfangjaiért. A 
jogállamiság díszletei mögött a szü-
letett demokraták zavartalanul osztoz-
hattak a zsákmányon, hogy aztán a 
pénzt új cégek élén mossák tisztára. A 
termeszvár lakói most felbátorodtak, 
kirajzanak, helyre akarják állítani a 
jogállamiságot, hatályba léptetik a 
remek, régi ideiglenes alkotmányt, és 
hazánk ismét szabad és demokrata 
lesz. A lemez régi, karcos, kicsit nye-
kereg, de addig fogják játszani, amíg a 
fülbemászó szöveg mindenkihez el 
nem jut: OTT FOLYTATJUK, AHOL 
ABBAHAGYTUK. Ettôl óvjon minket 
a magyarok Istene! Ha már miattuk 
nem tudunk igazságot szolgáltatni, 
legalább mondjuk ki az igazságot.

* * *
Van abban valami szomorú, amikor 

az ember naptárt cserél, és kidobja a 
régit –– egy egész esztendô temetése 
ez. Ráadásul igazán szép falinaptárak 
esnek áldozatul, gyönyörû halak, ma-
darak, templomok, tájak képeivel. 
Életünk egy darabjától búcsúzunk, 
késôbb majd összemosódnak az emlé-
kek, és egyszer majd sóhajtva beszé-
lünk a régi, szép idôkrôl. Mivel nem 
tudjuk, mi vár az emberiségre és Ma-
gyarországra, könnyen lehet, hogy 
nem is kell amnéziásnak lennünk, ha 
így gondolunk vissza 2012-re. Persze 

vannak dolgok, amelyekhez nehéz 
hozzászokni, például ahhoz a tényhez, 
hogy bármennyire jól és szorgalmasan 
dolgozunk, a teljesítményünk legin-
kább az európai gazdaság állapotától 
függ, hiába termelünk, ha nincs elég 
vevô. Korábban idéztem egy 1845-ös 
Deák-levélbôl, most egy másik rész 
igazságára hívom fel a figyelmet: 
„Mely gazdaság évenkint többet kiád, 
mint bevesz, annak elôbb-utóbb tönkre 
kell mennie: éppen így áll a nemzetek 
sorsa. Nemzetünk végre öntudatra 
jött, és most az a kérdés: hogyan kell 
és lehet e bajon segíteni? Egy elhanya-
golt gazdaságot restaurálni két mód 
van: tudniillik vagy jövedelmet kell 
szaporítani, vagy pedig a kiadást fo-
gyasztani.” A kormány mindkét lehe-
tôséggel megpróbál élni, és a világ 
összes felelôs kormánya ugyanezzel 
kísérletezik, a nálunk sokkal gazda-
gabb államok vezetôi is. Talán nem is 
ártalmas a jövô szempontjából ez a 
recesszió, mert a hitelfelvételekre 
kényszerítô, pénzközpontú kapitaliz-
mus egész szerkezete és intézmény-
rendszere egy ostoba, kényszerû és 
fenntarthatatlan „fejlôdést” követel, 
amelyben minden résztvevô elôbb-
utóbb tönkremegy. A „dobd el a régit, 
vegyél újat” filozófiája mérhetetlen 
pazarlást és önpusztító versengést 
eredményezett, a nyugati civilizáció 
teljesen felesleges tárgyakat és szol-
gáltatásokat hozott divatba, s az embe-
rek többsége valójában olyasmiért 
dolgozik, amire nem is lenne szüksége 
egy jobban mûködô társadalomban. 
Új korszak kezdôdik, a Disznófejû 
Nagyúr hiába ül az aranyon, nem kell 
több hitel, ha aranytálcán kínálja, ak-
kor sem. Kemény, de hasznos lecke 
volt.

* * *
Rádöbbentem, hogy menthetetlenül 

tizenkilencedik századi vagyok. Ma is 
ennek a századnak a gondolataiból, 
vágyaiból, terveibôl élek. Ifjúkorom-
ban Petôfi volt a példaképem, aztán 
Kossuth, késôbb Széchenyi, most meg, 
idôs koromra Deák Ferenc. A két 
vesztes világháborút és rengeteg szen-
vedést hozó huszadik század Trianon 
óta nem sok örömet szerzett, és több 
problémával járt, mint amit megoldott, 
sôt lényegében semmit sem oldott 
meg. Persze nem idealizálom a 19. 
századot sem, a fent nevezett nagy 
férfiak között is éles viták folytak, de 
a maguk módján mind szívvel-lélekkel 
szolgálták hazájukat. Kaptam egy 
gyönyörû, bársonykötésû képesköny-
vet (Bánhegyi Ferenc: Deák Ferenc, a 
haza bölcse), az Apáczai kiadó gondoz-
ta, és a kiadó vezetôje, Esztergályos 
Jenô az elôszóban idézi Deák Ferenc 
mára is nagyon érvényes mondatát: 
„Magyarországot nem uszító gondola-
tokkal nyugtalanítva, hanem hasznos 
jólétet gyarapító tettek sorával kell 
szeretni”. Ezt hiába is ajánlanám a 
mostani ellenzék figyelmébe, sajnos, 
nem értenék. Az elbukott szabadság-
harc sem volt hiábavaló, mert ez a 
század lett a magyar történelem talán 
legsikeresebb százada, kezdve a re-
formkorral és végezve a kiegyezés 
utáni békeidôvel. Ha a balliberálisok 
nem gyûlöltették volna meg a „re-
form” szót cinikus országpusztításuk-
kal, mondhatnám azt is, Magyarorszá-
gon új reformkor kezdôdött, minda-
zokkal a gondokkal együtt, melyek 

kísértetiesen hasonlítanak a százhat-
van évvel ezelôtti helyzethez. 1845-
ben Deák egyik beszédében kifejtette, 
hogy ôseink vérük ontásával védték 
Európát, miközben nyugaton „…más 
nemzetek a béke olajága alatt az ipar 
és szorgalom pályáján elôrehaladtak. 
Megtették tehát apáink, amit tenniök 
kelle, mert hazát tartottak meg és 
hagytak hátra nekünk. Azonban igen 
rosszul vélekednék, ki azt hinné, hogy 
csak harcok zivatara sodorhat el egy 
nemzetet, van még egy más lassúbb, 
de dísztelen és aljas nemzeti halál is: a 
közelszegényülés vagy nemzeti sorva-
dás… Mennyire elszegényült e nem-
zet, mutatja az, hogy alig van már ha-
zánk földén adóssággal nem terhelt 
jelentékeny család, holott csak ötven 
évvel ezelôtt a magyar családok még 
jól bírták magukat…” Ezt a dísztelen 
és aljas nemzeti halált el fogjuk, mert 
el akarjuk kerülni, boldog új évet 
kívánok, szeretett honfitársaim!

* * *
A politikai kereszténységet vagy a 

keresztény szellemû politikát világ-
szerte és igen hosszú idô óta hevesen 
támadják a más vallásúak, valamint az 
ateisták, mert szerintük a keresztény-
ség puszta említése is kirekesztô, 
továbbá –– mint tôlük tudjuk –– a 
vallás magánügy, a templomokban 
van csak létjogosultsága. Ez a liberális 
doktrína annyira elfogadottá vált, 
hogy maguk a keresztény egyházak is 
óvatosan, távolságtartóan nyilatkoznak 
általában, a liberális nyugati demokrá-
ciákban féltik maradék híveiket, a volt 
szocialista országokban pedig az idô-
sebb papság alaposan megtanulta a 
leckét, miért nem szabad átlépni a 
templom küszöbét. II. János Pál és 
XVI. Benedek sokszor buzdította a 
katolikusokat a keresztény politikai 
jelenlétre és részvételre, mert a krisz-
tusi igazság hirdetése minden hívô 
kötelessége, de az egyház elleni meg-
újuló, alaptalan és aljas vádaskodások 
özöne miatt a keresztények többsége 
visszahúzódik saját köreibe, és más 
vallások híveivel ellentétben olyan 
türelmes, megbocsátó és félénk, hogy 
még az ôskeresztények is megirigyel-
hetnék. Most jelentette meg a Szent 
István Társulat Semjén Zsolt nemzet-
politikáról szóló, ez év szeptemberében 
elhangzott beszédét a „társulati esték” 
elôadássorozatának egyik eseménye-
ként. Tudom, hogy a „nemzetpolitika” 
borzalmasan hangzik a balliberálisok 
számára, ahogyan Szabó Dezsô is, 
akinek szavait Semjén Zsolt idézte: „A 
nemzet az emberiség termôformája.” 
Mi az, hogy nemzet? Mi az, hogy 
termôforma? Megmagyarázom a 
KDNP elnökének szavaival: „Ahogy 
van állapotbeli kötelessége az ember-
nek a saját családjával szemben, a 
rokonaival szemben, szélesebb érte-
lemben ugyanilyen állapotbeli köteles-
ségünk van saját nemzetünkkel szem-
ben is. Mégpedig azért, mert Isten az 
égi haza mellett földi hazát is adott 
nekünk. Ezért valamiképpen az égi 
hazához is hûtlen az, aki a földi ha-
zájának a sorskérdései elôl dezertál.” 
Itt már végképp elszakad a szabad-
elvûek cérnája, mert mi az, hogy csa-
lád, mi az, hogy égi haza, földi haza? 
Csak egy másik, számukra ugyancsak 
elfogadhatatlan idézettel szeretném 
zárni soraimat, ez is rémes politikai 
kereszténységet áraszt, a tömjénfüst-

nél is ártalmasabbat: „A magyar állam 
értelme és célja az, hogy a magyar 
emberek életminôsége javuljon és a 
magyar nemzet fönnmaradjon.” Vá-
rom az elmebajosok cáfolatát.

* * *
Nem tudom, észrevették-e, hogy 

jobbközép kormányok idején mindig 
felbátorodnak a különbözô „mozgal-
mak”. Valószínûleg azért, mert a foly-
ton diktatúrával vádolt nemzetiek vi-
gyáznak a demokráciára, nem kell 
tartani provokációktól és rendôri „túl-
kapásoktól”, míg a született demok-
raták regnálása alatt nincs semmi 
szükség demokráciára, csak kordonok-
ra és gyors bírói ítélkezésre. Várom a 
jövôjüket féltô bölcsisek és ovisok 
tüntetését, erre a korosztályra építhet 
az arculatváltását befejezettnek tekin-
tô MSZP, amelynek logója továbbra is 
vörös alapon most már csupa kisbe-
tûvel: mszp (Nemecsek), viszont ismét 
számít Ron Werber tanácsaira a kam-
pányban, mi meg számíthatunk a tíz 
éve megismert szakember kreatív öt-
leteinek összes következményére. Ez 
kemény csapat lesz. A régi arcok ott 
vigyorognak az elsô sorokban, leghôbb 
vágyuk a negyedik köztársaság meg-
alakítása és a Károlyi-szobor visszahe-
lyezése, az Andrássy utat megint 
Népköztársaság útjának fogják hívni, 
a Nádor utcát pedig Münnich Ferenc 
utcának, a Szent Korona visszakerül a 
múzeumba, ha ugyan nem Amerikába, 
mert ott volt a legjobb helyen. Ame-
rika már most is örülhet, hiszen egy 
amerikai katona annak idején hazavit-
te Hitler vécéülôkéjét, amelyet a Füh-
rer naponta használt a Sasfészekben. 
A történelmi ereklye további sorsa 
ismeretlen, gondolom, aukcióra kerül 
majd. Engem érdekelne, 1945-ben mi 
indította az amerikai katonát arra, 
hogy a nevezetes vécédeszkát magá-
hoz vegye, hazaszállítsa és megôrizze, 
miközben szovjet kollégái csak a má-
nak éltek, és lehetôleg rögtön haszno-
sítható értéktárgyakat vettek át meg-
ôrzésre, de jól érzékelhetô a gesztus-
ban a múlt tisztelete és az elôrelátás: 
jó lesz az még valamire. Ezt a töretlen 
hitet látom én az MSZP-ben és a tíz év 
után reaktivált Ron Werberben is: a 
vörös szín és a szegfû marad, de a 
Kossuth-címerrel már megtörtént az 
arculatváltás, a legközelebbi nagy-
gyûlés helyszínéül a Ludovika (aka-
rom mondani, Kun Béla) teret aján-
lom. Le a naplopókkal és a burzsoák-
kal! Elkobozzuk a magyar nácik vécé-

ülôkéjét is! Elég volt az ülésezésbôl! 
Jelszavakból nem lesz hiány.

* * *
Az ezerötszázadik Sarkosannál a 

krónikás kis szünetet tart, ennyi hét-
köznap telt el. A krónikás soha nem írt 
naplót, mert túlságosan lusta volt hoz-
zá, meg aztán (helyesen) úgy vélte, 
nem történnek vele olyan fontos dol-
gok, amiket fel kellene jegyeznie az 
utókor számára. Pedig a krónikásoknak 
és naplóíróknak hálásak lehetünk, 
mert a történészek az ô mûveikbôl dol-
goznak évszázadok, sôt évezredek óta. 
A politikai naplóíró saját korának ter-
méke és lenyomata, világnézetén, 
mûveltségén, ízlésén (és humorérzé-
kén) múlik, mi kerül bele a jövônek írt 
jelentésbe. Bár tudja, hogy a távoli 
jövônek ír, gondolnia kell jelenkori 
olvasóira is. Mindössze néhány sor áll 
rendelkezésére, nem lehet hosszan ér-
tekezni, forrásokra hivatkozni, láb-
jegyzetekben kitérni a részletekre. 
Szükség van bizonyos távolságtartásra, 
de jeleznie kell, mi a véleménye egy-
egy ügyben, amely ma még fontos, 
holnap már feledésbe merül, az ügyek 
képviselôivel és szószólóival és ellen-
zôivel együtt. A közírónak erôsen hin-
nie kell, hogy véleménye valamit szá-
mít az információs zuhatagban, amely 
az emberekre zúdul. Megfigyelô, tanú, 
de egyúttal a maga szerény módján 
némiképp alakítja is a közgondolko-
dást, nemcsak a mait, hanem a holna-
pit is. Elkötelezettségét nem tagadja, 
és nem is kedveli azokat, akik magukat 
függetlennek és tévedhetetlennek hir-
detik. Aki ilyennek képzeli magát, an-
nak nincs hazája, anyanyelve, vallása, 
hite, politikai meggyôzôdése, sôt még 
neme sem. Az bizony vagy angyal, 
vagy ördög, de tudomásom szerint 
egyik sem ír publicisztikát (no jó, az 
ördögök igen). Ebben a felbolydult vi-
lágban, amelyben mindenki mondja a 
magáét, de a másikra oda semfigyel, 
talán még számít valamit a megfontolt 
beszéd és az irónia. Naponta ôrségben 
vagyok egy meglehetôsen huzatos 
helyen, amit Magyarországnak nevez-
nek. Belekiáltok a pusztába, de le is 
írom, amit kiáltok. Ha most kevesen is 
hallják, késôbb talán érdekes lesz. 
Kár, hogy utólag, amint ez krónikások-
nál megszokott dolog. De azért így is 
hálás vagyok, ahogyan szokták mon-
dani a tévéstúdiókban búcsúzáskor: a 
lehetôségért. És folytatom, amíg le-
het.

* * *

HAJÓ-BULI
Fergeteges Buli a festôi Sydney öbölben!

2013. március 9-én–szombaton 19.45-tól – 24.00-ig
KÈrünk mindenkit hogy idôben Èrkezzen mert a hajó nem vár.

Indulás: King Street Wharf 19.30
Ár: $ 45.00/fô 

Jegy kedvezményes áron ($35/fô) kapható február 28-ig.
Könnyû étel a jegy árában 

Érdeklôdés / Jegyrendelés:
Kákonyi Angéla: 0404 022 950 
kakonyi_angela_@hotmail.com

DJ GARY: 0450 041 233
Szponzor

AJ Legal - Judit Albecz
MIGRATION AGENT NUMBER 0901615

TELEFON: 0410 624 995 
AJLegalEmail@gmail.com

ZONGORA
Kezdôknek alapoktatás,

haladóknak tovább képzés,
elôadóknak koncertre való 

felkészítés
a jazztól a klasszikusig.

Julian Portnoy
az orosz Zeneakadémián végzett 

tanár és zongoramûvész

Marriott St. Caulfield
Tel. 0413 778-985 vagy 

(03) 9077-5966
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Válaszok a legutóbb feltett kérdése-
inkre: 1. Rossini Tell Vilmos címû ope-
rájában, 2. Sahriár, 3. Regátnak, 4. 
Truman Capote regényébôl, 5. Hébé, 6. 
Élvhajhász, az élvezeteknek élô embert, 
7. Fekete sereg, 8. James Joyce, 9. Ecu-
adorban, 10. Molnár Ferenc Az ördög 
címû színmûvéé.

E heti kérdéseink:
1. Melyik a leghosszabb olimpiai 

úszószám?
2. Ki vezette be a kémiában a ve-

gyület fogalmát?
3. Hogy nevezik a keleti népek 

vízipipáját?
4. Mi a neve az Osztrál-Magyar Mo-

narchia kedvelt üdülôhelyének, Abbá-
ziának?

5. Hány milliméter Magyarországon 
a normál nyomtáv, azaz a vasúti sinek 
közötti   távolság?

6. Milyen szavakkal hirdetik ki az új 
Pápát?

7. Hogy nevezik a katonazenekarokat 
vezénylô  karmestert?

8. Ki volt Izrael elsô királya?
9. Ki teremtette meg az „Über-

mensch” fogalmát? 
10. Melyik matematius vezette be a 

tizedes törtek mai írásmodját?
A válaszokat jövô heti számunkban 

közöljük.

Összeböngészte: B.A.

Tanár úr kérem

Pacal a világ körül
A Melbourne-i Magyar Központ 

immár hagyományos „Gulyás/Halász-
lé Fôzôversenyének” egyik versenyen 
kívülálló szakácsa Nádasdy Péter és 
az ô, ínyenceket hivogató és magyar 
gasztronómiai különlegességnek hitt 
pacalpörköltje.

A pacal a magyar konyha csodája? 
Cikkünkbôl kiderül, hogy koránt sem 
az.

***
A pacalt megszeretni lehetetlen, ha 

nem úgy nôttünk fel, hogy szeretjük. 
A leggyakoribb kifogások az állagára 
és a szagára vonatkoznak, ha pedig 
még az is egyértelmû, hogy mit csinál 
a pacal valójában, szinte lehetetlen 
rávenni a pacalszûzeket a megkósto-
lásra. Pedig jó az, nem csak pörkölt-
ben. 

A pacal a szarvasmarha vagy birka 
összetett oltógyomra. És mint minden 
gyomor, tisztítás nélkül természetesen 
büdös. Sokáig kell fôzni, hogy meg-
puhuljon, ráadásul ha már puha, akkor 
sem hasonlít az állaga a húsokra. Ezen 
tulajdonságai miatt kárhoztatják köz-
undorra. Pedig a közértekben - és a 
henteseknél is –– hozzájuthatunk elô-
fôzött, abált, szagnélküli pacalhoz, 
amit már nemcsak szagolni nem kell, 
de fôzési ideje jóval rövidebb, mint 
egy rendes marhahúslevesé. Az állaga 
sajnos nem változik, nem lesz hússze-
rûbb, de aki eszik csirkelábat, csigát, 
béka, zúzát, tüdôt, velôt vagy malac-
fület, annak egyszerûen nem okozhat 
gondot a pacal sem.

A pacal sem egyféle. Van a klasz-
szikus frottírtörülközô, ez való pör-
költbe levesbe, ahogy a méhsejtes 
rész is erre alkalmas. De ott van a 
százrejtekû, ami a hideg pacalsaláták 
(pl. kínai csípôs) tökéletes alapanyaga. 
Ha igazán jó pacalt akarnak venni, ke-
ressék a piszkosszürke, nem fehérített 

pacalokat.
Ha pacal, akkor pörkölt - körömmel, 

velôvel, csülökkel vagy anélkül –– a 
magyar így ismeri és szereti vagy 
utálja. Nincs –– legalábbis nagyon 
ritkán –– átmenet, nincs középút.  Sze-
rintünk a pacal megérdemli, hogy 
szerepeljen a menükön, pirospapriká-
val vagy anélkül. Ebben pedig egyet-
értünk több olyan nemzettel is, ame-
lyek szintén szívesen eszik a marha 
vagy bárány gyomrát fôzve, sütve, 
rántva is.

Távolról kezdve, a kínai konyha 
például magyar szemszögbôl elmézes-
kalácsosította a gyomrot, mivel csil-
lagánizs és gyömbér is van benne. 
Pacalszûzeknek éppen ezért talán ér-
demes ezzel kezdeni, erôs illatú, fok-
hagymás, csípôs étel, nem sok köze 
van a csülkös pacalhoz, ezért talán 
nem is annyira ijesztô.

Az indiai fûszeres változat hasonlít 
színében és állagában a legjobban a 
magyar pörköltre. De pont a fûszerek 
teszik különbözôvé, de nagyon. A 
fûszerpaprikát csilipor helyettesíti, a 
többi csak ráadás, nem is beszélve a 
végén rácsorgatott limelérôl és a rá-
szórt friss korianderrôl. Csíp rende-
sen, de ha az indiait szeretik, ezt is 
szeretni fogják jó eséllyel, pacal ide 
vagy oda.

Az olaszok trippa fiorentinája is 
finomítottabb változata a gyomornak, 
mint a magyar cubákos körmöspacal 
például. Hasonlít az olaszok imádott 
zöldséglevesére, a minestronéra, de 
ha lecsósan készítenénk a magyarok 
pacalját, ehhez hasonló ízvilágot ér-
nénk el, kivéve az elmaradhatatlan 
reszelt parmezánt.

Ôrületes ízkavalkád a spanyol cal-
los a la madrilena. Annyira, hogy az 
elrettentô pacalíz gyakorlatilag kié-
rezhetetlen belôle. Ebben segít a cho-
rizo, a serrano sonka és még a bor-
júköröm is –– talán pont ezért szeretik 
többen a magyar körmös pacalt, mint 
a köröm nélkülit. Ha ezzel az étellel 
igyekszünk lenyûgözni a pacalra 
egyébként finnyázót, sikerülhet, annyi 
az íz benne.

Erdélyben a pacalpörkölt ugyano-
lyan kuriózum, mint Magyarországon 
a pacalcsorba, a savanykás, tejfölös 
pacalleves. A hagyományos hozzáva-
lók (tejföl-fokhagyma-tojássárgája-
lestyán) mellé az évek során különféle 
zöldségek csatlakoztak, mint a hagy-
ma, sárgarépa (ott: murok), de nyáron 
az is elôfordul, hogy friss pirospaprika 
kerül a levesbe. Annyira eltér a pap-
rikás szaftos pörkölttôl, hogy már 
csak ezért is érdemes kipróbálni.

Francia találmány a pacalkolbász, 
ami nem véletlen, mert Franciaország-
ban régen külön belsôségre szakoso-
dott hentesek is voltak. A tripierek 
neve pedig éppen a pacalból ered (sza-
badfordításban pacalászok). Az Almá-
rium Bisztó csülkös változata gyöm-
béres, szalonnás, imádnivaló és ha 
csak különleges kolbászként ajánljuk, 
talán fel sem tûnik az avatatlan kósto-
lónak, hogy gyomrot eszik. (Örök kér-
dés, hogy aki nem eszik gyomrot, 
miért képes mégis habzsolni a bélbe 
töltött hurkákat, kolbászokat. Egyetlen 
lehetséges válasznak azt tartjuk, hogy 
a pacal marketingje sokkal rosszabb 
és a bél jobbára már kimosva, illatosan 
kerül az átlagember szeme elé.)

A franciák fehérboros, kicsit ke-
letiesített pacalja szintén elmenne in-
diainak. A szerecsendió, a szegfûszeg 

és a fehérbor pontosan tudja, amire a 
pacalnak szüksége van ––– elveszi a 
szagokat. A babérlevél és a sárgarépa 
pedig közelíti a magyar ízléshez.

A mexikóiak akár reggelire is, 
tacóban vagy levesként eszik.  Utób-
biba marhaszívet és színhúst is tehet-
nek, a lényeg a menta, a sok csili és 
még több friss koriander. Kevés jobb 
ételt ismerünk a másnapos gyomor 
megnyugtatására.

Semmiképp se feledkezzünk azért 
meg a mi, köményes, fûszerpaprikás, 
gyönyörûségünkrôl, a megosztó, szaf-
tos tunkolós pacalunkról. Minimális 
mellékszag árulkodik azonnal, hogy 
nem marhalábszárból van a pörkölt, 
ha nem asszociálunk rögtön a belekre 
–– nem muszáj, tényleg csak a rossz 
marketing tehet róla ––, nem tehetünk 
mást, mint imádjuk.

* * *
Pacalleves kolozsváriasan
 • 1 kg pacal, 
 • 1 kg marhacsont (ritka)
• 20 dkg hagyma
• 5 dkg sárgarépa
• 5 dkg gyökér
• 5 dkg zeller
• 2 g töröttbors
• tárkonyecet
• 10 dkg kukoricaliszt,
• 2 tojássárgája
• 1 dl tejszín
• só 
A pacalt megmossuk, sóval bedör-

zsöljük és kukoricaliszttel megszórva 
állni hagyjuk. 1-2 óra múlva ismét 
megmossuk, fazékba tesszük és 4 l 
forró vízbe helyezve 1 órán át fôzzük. 
Ekkor a vizet kicseréljük rajta, hoz-
záadjuk a marhacsontot, az összevá-
gott sárgarépát, petrezselyemgyöke-
ret, zellert, 3 órán át lassú tûzön fôz-
zük. Ha a pacal már teljesen megpu-
hult, leszûrjük, a csontot eltávolítjuk 
és a pacalt vékony csíkokra vágjuk. A 
zöldséget átpasszírozzuk és a pacallal 
együtt visszahelyezzük a levébe. A to-
jássárgáját a tejszínnel a levesestálban 
elkeverjük, közben forró levessel óva-
tosan higítjuk, majd rámerjük a le-
vest. Borsozzuk, ecetezzük és tálal-
juk.

Pacalpörkölt
Elkészítési idô: nettó 10 perc, 

bruttó 4 óra
Alapanyagok:
• 1 kg pacal felcsíkozva
• 30 dkg finomra vágott vörös-

hagyma
• 10 dkg zsír
• édes fûszerpaprika
• csilipaprika
• só
A pacalt az aranybarnára pirított 

hagymára dobom, paprikázom, sózom, 
borsozom, és kevés vízzel felöntve, 
fedô alatt készre párolom. A paprika 
minôsége a pacalnál kiemelkedôen 
fontos, mert ennek az alapanyagnak 
nincsenek gazdag aromái. A csípôsség 
is elengedhetetlen. (30 dkg felkoc-
kázott hasaljával, vagy csülökhússal 
együtt készítve jobb lesz)

* * *
Széchenyi Zsigmond, világutazó 

vadász és író szerint:
(Az emberen kivül csak hiéna s a 

keselyû falja fel az állatok belét. 
Még az oroszlán a párduc is kizsi-

gereli prédáját, félredobja a büdös 
beleket, mielôtt hozzálátna a húshoz.)

NA NE...
A hosszú élet titka:
Evésnél elôre dülni
Ivásnál hátra dülni
Munkánál félreállni

* * *
Egy öregúr minden áldott nap a 

FALHOZ jár, immár hatvan éve. Errôl 
tudomást szerez a CNN riporternôje. 
Érdekelte a dolog, elment a FALHOZ, 
majd azonosította a bácsit mialatt az 
imádkozott. 45 perc múltán az öreg 
megfordult, a nô odament hozzá, hogy 
interjút készítsen vele.

–– Bocsánat uram. Rebeka Smith 
vagyok a CNN-tôl. Hogy hívják Önt?

–– Móric Fischbein, –– válaszolta az 
ember.

–– Mióta jár a FALHOZ?
–– Körülbelül hatvan éve.
–– Hatvan éve!? És miért imádko-

zik?
–– Imádkozom azért, hogy zsidók, 

keresztények és muzulmánok között 
béke legyen, –– imádkozom azért, 
hogy szûnjön meg az emberek közötti 
gyûlölet és ne legyenek háborúk, - 
imádkozom azért, hogy sehol a világon 
ne legyen éhínség

–– Nos, és mit érez 60 év után?
–– Mintha a falnak beszélnék!

* * *
Mi az, hogy leánykereskedô? –– kérdi 

Kovácsné újságolvasás közben a fér-
jétôl.

–– Olyan ember, aki nôket ad el sze-
relmi célokra.

–– Például engem is eladna, ha a mar-
kába kerülnék?

–– Ne keverd össze a régiségkeres-
kedôvel!

* * *
Filozofikus.
Ha lenne pálinkám, már nem lenne..
Infláció.
Az infláció nem más, mint úgy 

elfelezni a pénzt, hogy közben a papír 
ne sérüljön meg.

Mérnök.
Egy mérnökkel vitatkozni olyan, 

mint egy disznóval hemperegni a sár-
ban. Két óra elteltével rájössz, hogy ô 
ezt élvezi.

Számadás.
A nôk olyanok mint a medence. Ha 

összeszámolod a fenntartási költsége-
ket, rögtön rájössz, hogy túl kevés idôt 
töltesz bennük.

Az esô.
A májusi esô aranyat ér! –– mondta a 

falusi, és kiúszott a veteményesbôl.
Optimista, pesszimista.
Az optimista azt hirdeti, hogy a le-

hetséges világok legjobbikában élünk; 
a pesszimista tart attól, hogy ez tény-
leg így van.

Felnôtt.
A felnôtt olyan személy, aki befejezte 

a növekedést mindkét végén és most 
középen növekszik.

Gyógyszer.
A szerelem a legjobb gyógyír, de ha 

nincs... nekem jó a Jägermeister is...
Google.
A google olyan , mint a nôk... Be sem 

fejezted a mondatot , már találgat.
Esély
Az egyetlen, amit kérek, egy esély, 

hogy megbizonyosodhassak arról: a 
pénz nem boldogít.

Jó érzés.
Nem tudom, mit kezdenék a felesé-

gem nélkül. De akkor is olyan jó rá-
gondolni.

Felhívás.
Hölgyeim! Ha már megkedvelték a 

koffeinmentes kávét és teát, a cukor-

mentes kólát, a nikotinmentes ciga-
rettát, az alkoholmentes sört, miért 
nem kedvelik az impotenseket?

Orvosok
Orvosok gyógyszereket rendelnek, 

melyekrôl keveset tudnak, olyan be-
tegségekre, amelyekrôl még keveseb-
bet tudnak, persze saját betegeiknek, 
akikrôl meg semmit sem tudnak...

Találmányok.
Mikrohullámú sütô : feltalálták, hogy 

a férfiak is tudjanak fôzni ...
Mosógép : feltalálták, hogy a nôk is 

tudjanak programozni ...
A tyúk
Ha a tyúk a múltjába néz, akkor to-

jás; Ha a jövôjébe, akkor leves ...
* * *

Miért jó magyarnak lenni?
Mert a miénk a legjobb napsütés, 

egyre több ember barnul...
* * *

Két ember beszélget a kocsmában:
–– Hallottad, haver, holnaptól drágul 

az ital!
–– Semmi baj, majd kevesebbet 

eszünk!
* * *

Nézd már te asszony!!! Nézz ki az 
ablakon, egy ló van az udvarunkon!

–– Az nem is ló, hanem tehén te! –- 
mondja a feleség.

–– Nem a tükörben te, én az ablakot 
mondtam...

* * *
A szerelem betegség. Ágyba kell 

vele menni...
* * *

A gyerekeket arról kérdi a tanárnô, 
mivel foglalkozik a papájuk.

–– Az én apám ügyvéd! –– mondja az 
elsô kisgyerek.

–– Az én apám orvos, embereket 
gyógyít! –– mondja a második.

–– Az én apám meghalt –– mondja 
Pistike.

–– Ezt sajnálattal hallom –– mondja a 
tanárnô. –– És mit csinált, mielôtt 
meghalt volna?

–– Elôször elvörösödött, aztán elké-
kült, majd összeesett a szônyegen...

* * *
Fiúk, ma egy szexológus lesz a ven-

dégünk, aki nemi felvilágosítást tart. 
Tessék felkészülni kérdésekkel!

Jancsi máris föltartja a kezét:
–– Tanárnô, kérem, aki már volt 

nôvel, az mehet focizni?
* * *

Egy orvosnál csôtörés van, így hát 
hív egy vízvezeték szerelôt. A szerelô 
ki is jön, egy fél óra alatt kicseréli a 
hibás csôszakaszt, majd benyújtja a 
számlát 30.000 forintról. Az orvos 
teljesen elképed:

–– Ez hihetetlen! Ennyit én, mint 
elismert orvos sem keresek!

A szerelô csak mosolyog:
–– Tudom, én sem kerestem ennyit, 

amíg orvos voltam!
* * *

Józsi, mi történt a kezeddel?!
–– Megharapott egy kutya.
–– És? Fertôtlenítetted?
–– Ááááá nem. Elfutott.

***
–– Rendôr bácsi! Rendôr bácsi! Nem 

találom az anyát! –– kiabál a gyerek a 
falusi budiban.

A rendôr odamegy, elkezd turkálni, 
de ô sem találja.

–– Biztos, hogy belesesett?
–– Biiiiztos! –– zokogja a gyerek.
A rendôr már derékig, majd nyakig 

áll a sz...ban, aztán kimászik.
–– Hát, kisfiam, nem találom az 

anyád!
–– Akkor a csavar se kell! –– feleli a 

gyerek és elhajítja a kezében levô csa-
vart.



00:00 Klubszoba. Ami meg-
döbbentett, ami szíven ütött, 
elgondolkodtatott vagy ép-
pen megmosolyogtatott - er-
rŒl cseveg-nek, vitatkoznak 
színészek, sportolók, mûvé-
szek, közéleti emberek a 
Duna Televízió hetente je-
lentkezŒ mûsorában, a 
Klubszobában.
00:50 Vallási mûsorok 
03:55 Valamit visz a víz 
(1943) Magyar játékfilm  
(ff.)  Rendezte: Oláh Gusz-
táv, Zilahy Lajos. Szerep-
lŒk: Jávor Pál (János), Pá-
pay Klára (Zsuzsanna), 
Karády Katalin (Anada), 
Koltay Gyula (Öreg Mi-
hály), Alszeghy Lajos 
(Gergely), Kamarás Gyula 
(Földesúr), Soós László 
(Orvos), Sugár Lajos (Ék-
szerész), Sz. Szabó István 
(Ismeretlen). János, a fele-
sége meg a kisfiuk boldo-
gan éldegélnek a nagy fo-
lyó mellett piciny , de ta-
karos házukban. János ha-
lász, szereti a természetet 
és a családját. És ekkor az 
idillt megzavarja valami, 
valami váratlan, valami 
szokatlan. Egy titokzatos 
asszonyt sodor partra a 
víz. Befogadják, felgyó-
gyítják. A sejtelmesen 
szép Anada jelenléte telje-
sen feldúlja János lelkét…
05:25 Família Kft: Vili 
titka. Magyar tsorozat   
05:55 Ma reggel  
09:00 Kárpát expressz  
09:30 Kultikon  
09:45 Gazdakör  
09:55 KorTárs: Reigl Judit 
festŒmûvésznŒ
10:25 Az ESTE   
11:00 Kisváros: Eladni 
vagy meghalni 2. Magyar 
tévéfilmsorozat  
11:50 Sebaj Tóbiás   
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Gazdakör  
12:20 Térkép  
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Família Kft. Vili 
titka. Magyar sorozat  
15:25 Vallási mûsorok  
16:05 Sírjaik hol dombo-
rulnak 
16:35 Múlt-kor   
17:00 Kultikon  
17:20 MESE
17:30 Család-barát  
19:00 Híradó 
19:25 Dunasport 
19:30 Hagyaték  „Együtt 
harcol, s issza borát...”
20:00 Hazajáró: Gömör-
tornai-karszt 1. - Alsó-
hegytŒl FelsŒ-hegyig
20:25 TetŒtŒl talpig 
20:55 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar nemzeti park
21:15 Duna World News  
21:15 Dunasport
21:25 Szeretettel Holly-
woodból 
21:50 Találkozópont. Ma-
gyar dokumentumfilm. A 
Találkozópont Program 
célja az, hogy a 10-19 éves 
korosztály tapasztalatokat 
szerezhessen, pozitív élmé-
nyekkel gazdagodjon, és 
megismerje a hátrányos 
helyzetû csoportok életét
23:00 Híradó  
23:25 Sport  
23:30 Az ESTE  
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00:05 Himnusz  
00:10 Kívánságkosár. A 
kosárban minden megtalál-
ható, amivel a nézŒk a Duna 
TV-hez fordulhatnak: zenés 
kívánságok és üzenetek, in-
formációk és érdekességek 
határtalanul, nézŒtŒl nézŒig. 
Kívánságaikat a kivansagko-
sar@dunatv.hu e-mail címre 
várjuk.
02:00 Duna World News  
02:05 Térkép 
02:35 Átok. Magyar tévé-
filmsorozat  
03:00 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar nemzeti park. 
03:15 Híradó   
03:50 Sport   
03:55 Kisváros: Eladni 
vagy meghalni 2. Magyar 
tévéfilmsorozat  
04:55 Duna World News   
05:00 Família Kft. Azok a 
derék férfiak. Magyar 
tévéfilmsorozat  
05:25 Közbeszéd  
05:55 Ma reggel. Reggeli, 
közéleti mûsor interjúk-
kal, riportokkal, beszélge-
tésekkel.
09:00 Kárpát expressz  
09:30 Kultikon 
09:45 Gazdakör 
09:55 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar szemét-
szállító kocsi
10:15 Az ESTE   
10:45 Duna World News   
11:00 Veszélyes szerelem 
(Watch over me, 2006) 1.: 
Véletlen találkozás. Ame-
rikai tévéfilmsorozat. Sze-
replŒk: Marc Menard (Mi-
chael Krieger), Todd Cahoon 
(Jack Porter), Dayanara Tor-
res (Julia Rivera), Catherine 
Oxenberg (Leandra), Casper 
Van Dien (Andre Forester), 
Jaimie Alexander (Caitlin 
Porter), Roxana Zal (Nata-
lie), Dan Wells (Eric), Tony 
Castillo (Dr. Alfred Rivera), 
11:40 Kíváncsi Fáncsi   
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Gazdakör  
12:20 Térkép  
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Família Kft. Azok a 
derék férfiak. Magyar 
tévéfilmsorozat  
15:25 Vallási mûsorok  
16:35 Sportaréna  
17:00 Kultikon 
17:20 MESE
17:30 Család-barát  
19:00 Híradó 
19:25 Dunasport 
19:30 Határtalanul ma-
gyar: Az aradi ereklyemú-
zeum. Mûvészeti, tudomá-
nyos magazinmûsor
20:00 Hazajáró: Gömör-
tornai-karszt 2. - A Bódva-
völgytŒl SzádelŒig. 
20:25 A rejtélyes XX. szá-
zad - Kun Miklós mûsora 
20:55 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar szemétszállít-
ó kocsi
21:15 Duna World News  
21:15 Dunasport 
21:25 Négy szellem: Önbe-
csülés
22:15 Veszélyes szerelem 
(Watch over me, 2006)  1.: 
Véletlen találkozás. Ame-
rikai tévéfilmsorozat  
23:00 Híradó  
23:25 Sport  
23:30 Az ESTE  

00:05 Himnusz  
00:10 Kívánságkosár. Kí-
vánságaikat a kivansag-
kosar@dunatv.hu e-mail 
címre várjuk.
02:00 Duna World News 
02:05 Térkép  
02:35 Átok . Magyar tévé-
filmsorozat  
03:00 Híradó   
03:30 Sport   
03:40 East Side Jazz Com-
pany. Magyar zenés film
04:10 Szerelmes földrajz: 
Zenés Tündérországaim - 
Szabó Dénes karnagy. 
Magyar ismeretterjesztŒ 
magazin. Szabó Dénes, a 
nyíregyházi Kodály Zoltán 
Általános Iskola ének 
tanára, a Cantemus Gyer-
mekkar és a Pro Musica 
Leánykar karvezetŒje 
szülŒvárosába, Makóra és 
jelenlegi lakhelyére, Nyír-
egyházára, e két, szívéhez 
legközelebb álló városba 
kalauzolja el a nézŒt. A 
tavaly megyéjében az Év 
emberének választott Sza-
bó Dénes zenepedagógiai 
és karnagyi tevékenysé-
gének elismerései közül 
kiemelkedik a Liszt-díj, a 
Kossuth-díj, a Magyar 
Örökség-díj, valamint a 
Prima-díj.
04:45 Duna World News   
05:00 Família Kft. Apám 
bankrabló. Magyar tévé-
filmsorozat  
05:25 Közbeszéd  
05:55 Ma reggel  
09:00 Kárpát expressz 
09:30 Kultikon 
09:45 Gazdakör  
09:55 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar víztároló 
medencék
10:15 Az ESTE  
10:45 Duna World News   
11:00 Veszélyes szerelem 
3.: Rábeszélés. Amerikai 
tévéfilmsorozat  
11:40  Mese  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Gazdakör  
12:20 Térkép  
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Família Kft. Apám 
bankrabló. Magyar tévé-
filmsorozat  
15:25 Vallási mûsorok  
16:05 Gasztroangyal 
17:00 Kultikon 
17:20 MESE
17:30 Család-barát  
19:00 Híradó
19:25 Dunasport
19:30 Barangolások öt 
kontinensen  
20:00 Hazajáró: ErdŒvidék 
I.- Fehér karácsony 
Bardócszéken
20:25 Számûzött magyar 
irodalom  
20:55 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar víztároló 
medencék
21:15 Duna World News  
21:15 Dunasport
21:25 Nyugat 100 - vetél-
kedŒ  4. rész
22:15 Veszélyes szerelem 
3.: Rábeszélés. Amerikai 
tévéfilmsorozat  
23:00 Híradó  
23:25 Sport  
23:30 Az ESTE  

00:05 Himnusz  
00:10 Kívánságkosár  
02:00 Duna World News 
02:05 Térkép  
02:35 Átok. Magyar tévé-
filmsorozat  
03:00 Híradó  
03:30 Sport  
03:35 Rácz Krisztián 
Quartett.  A formáció zenei 
világát Rácz Krisztián hatá-
rozza meg, a szerzemények 
is az Œ nevéhez kötŒdnek. A 
trió ereje a tagok magas fo-
kú együttes játékában van, 
melyet tovább erŒsít a fiatal 
muzsikusok egyéni kvalitása.
04:05 Szerelmes földrajz 
„Mindenemet magammal 
hordozom...” - zenés kereszt-
utak /Hûvösvölgyi Ildikó/ A 
színésznŒ zenés szerelmes 
földrajzának fontosabb állo-
másai: a Gugger-hegyi lakás 
erkélye, a Nyugati pályaud-
var, a Körönd, a Madách 
Színház, a Zeneakadémia, a 
Pesti Broadway, a Konzerva-
tórium, majd Sopron: utcái-
val, házaival, templomaival, 
színházával és persze a 
szélmalommal.
04:55 Duna World News   
05:00 Família Kft. Kutya-
harapást szŒrével. Magyar 
tévéfilmsorozat  
05:25 Közbeszéd  
05:55 Ma reggel  
09:00 Kárpát expressz  
09:30 Kultikon  
09:45 Gazdakör
09:55 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar filmfesztivál
10:20 Az ESTE  
10:55 Duna World News  
11:00 Veszélyes szerelem 
4.: Elkötelezve. Amerikai 
tévéfilmsorozat  
11:40 Kíváncsi Fáncsi
11:45 Titok.
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Gazdakör  
12:20 Térkép  
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Família Kft. Kutya-
harapást szŒrével. Magyar 
tévéfilmsorozat  
15:25 Vallási mûsorok  
17:00 Kultikon  
17:20 MESE
17:30 Család-barát  
19:00 Híradó 
19:25 Dunasport 
19:30 Tálentum: Garas De-
zsŒ színmûvész. Garas sok-
oldalú karakterszínész, ját-
szott vígjátékban és film-
drámában, rendezett szín-
darabot és filmet. A pályá-
ról, filmes és színházi szere-
pekrŒl, a kezdetekrŒl, a szí-
nész sorsáról és feladatáról 
és a megszületŒ alkotásról 
beszélgettünk a színésszel 
és a pályatársakkal.
20:00 Hazajáró: Számvetés 
III. „ErdŒk, hegyek, tanok 
és emberek”
20:30 KorTárs: Debreceni 
MODEM - Alkony
20:55 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar filmfesztivál
21:15 Duna World News  
21:15 Dunasport 
21:25 2012 Hangjai - ma-
gyar dokumentumfilm  
22:15 Veszélyes szerelem 
4.: Elkötelezve. Amerikai 
tévéfilmsorozat  
23:00 Híradó  
23:25 Sport  
23:30 Az ESTE 

00:05 Himnusz  
00:10 Kívánságkosár   
02:00 Duna World News 
02:05 Térkép  
02:35 Átok. Magyar tévé-
filmsorozat  
03:00 Híradó   
03:30 Sport  
03:40 Jónás RezsŒ és ven-
dégei - My gipsy soul. Ma-
gyar zenés film  
04:10 Szerelmes földrajz: 
Tündér-idézŒ - Laár And-
rás csendjei
04:55 Duna World News   
05:00 Poén Péntek - Szálka 
- Avagy Bagi és Nacsa 
megakad a torkán 
05:50 Hazajáró: Pádis
06:30 Család-barát  
09:00 KorTárs: Debreceni 
MODEM - Alkony
09:25 Hogy volt?!   Kubik 
Anna felvételeibŒl 
10:20 Duna World News   
 10:25 HACKTION ÚJRA-
TÖLTVE - 12. rész: Egy fo-
tós élete. Magyar sorozat  
11:15 A nagy ho-ho-ho-horgász 
11:25 Telhetetlen nyúl 
11:35 A lovagok szigete. A 
dokumentumfilm bepil-
lantást nyújt Málta vilá-
gába. A kis szigetország-
nak igen nagy történelme 
van. Éppen ezért egy tör-
ténelmi barangolóval kez-
dŒdik a film. De beszél-
tünk igazi ma is élŒ lo-
vaggal, sŒt egy dámával 
is. Elkalauzoljuk a nézŒt 
Vallettába, a fŒvárosba, 
valamint Gózó szigetére 
is. Bemutatásra kerül a 
világháborús repülŒterére 
épült, egyetlen szŒlŒültet-
vénye, és borpincéje is, 
valamint szó esik mûvé-
szetrŒl, végezetül pedig 
gasztronómiáról is.
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Múlt-kor  
12:40 A rejtélyes XX. szá-
zad - Kun Miklós mûsora 
13:05 Kirakat - Gellért 
Alpár mûsora
13:35 Legendás konyhák: 
A „vörös gróf” gasztronó-
miai és más kalandjai
14:00 Barangolások öt 
kontinensen
14:30 Gazdakör 
14:55 Hazajáró: Pádis
15:25 A professzor, aki ró-
mai református - Portré 
Borzsák Istvánról.Borzsák 
István klasszika-filológus 
a budapesti, a római, a hei-
delbergi és a göttingeni a-
kadémia professzora, aki 
immár hatodik évtizede 
fáradozik azon, hogy a 
klasszikus mûveltség a 
ma emberének is szellemi 
táplálékul szolgálhasson. 
16:15 MESE
16:25 Család-barát 
17:50 MindenbŒl egy van: 
Fifti kedvessége, Fifti széke
18:45 Híradó 
19:20 Poén Péntek - Van 
képünk hozzá 
20:15 A Dal - Eurovíziós 
Dalverseny 2013 - Hazai 
válogató, elŒdöntŒ 6/3.  
22:05 Linda: A pokoli játsz-
ma Magyar tévéfilmsorozat  
23:00 Híradó  
23:30 Sport  
23:35 Himnusz  
23:40 DTK - D. Tóth 
Kriszta show 

00:50 Vukán György és 
Szakcsi Lakatos Béla zon-
goraestje - Közremûködik 
a Miskolci Szimfonikus 
Zenekar. 
01:55 Pista tekintetes úr 
(1942)  Magyar játékfilm. 
Rendezte: Daróczy József. 
SzereplŒk: Halassy Maris-
ka, Jávor Pál, Mály GerŒ, 
Pálóczy László, Tolnay 
Klári, Vaszary Piri. A vi-
déki birtokra hazatér a 
megtollasodott pékmester 
külföldön tanuló lánya, 
Rolla, s beleszeretet a 
szomszéd földbirtokosba, 
a mindenhez értŒ, népsze-
rû Baracs Pistába, akit a 
környéken mindenki Pista 
tekintetes úrnak hív. Rolla 
apja ugyancsak nagyon 
rokonszenvesnek találja a 
dolgos fiatalembert, nagy-
ravágyó anyja azonban 
kikosarazza, mert Rollát 
Eleméry grófnak szánja. 
03:10 A Dal - Eurovíziós 
Dalverseny 2013 - Hazai 
válogató, elŒdöntŒ 6/3. 
05:00 HACKTION ÚJRA-
TÖLTVE - 13. rész: A csó-
tány. Magyar sorozat  
05:50 Hagyaték „Együtt 
harcol, s issza borát...”
06:30 Család-barát  
09:00 TetŒtŒl talpig 
09:25 Nyugat 100 - 
vetélkedŒ 
10:10 Linda: A pokoli 
játszma. Magyar sorozat  
11:10 A nagy ho-ho-ho-
horgász
11:15 Jancsi és Juliska. 
Magyar mesefilm  
11:30 Afrika gyöngysze-
me: Namíbia. Magyar 
ismeretterjesztŒ film. 
Filmünk egy kis ízelítŒt ad 
mindabból, ami Namíbi-
ában vár azokra, akik 
ellátogatnak ebbe a 
gyönyörû országba.
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 DTK - D. Tóth 
Kriszta show 
13:20 Hogy volt?!    Kubik 
Anna felvételeibŒl 
14:15 Törzsasztal: Egyházi 
élet a Kárpát-medencében
15:05 Szerelmes földrajz: 
Pálferi útjai. Pál Ferenc 
egykori magasugró orszá-
gos bajnok ma katolikus 
pap és mentálhigiénés 
szakember.
15:40 Szellem a palackból: 
Lévai Ferenc Halászati 
Gyûjteménye
16:10 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Festetics 
György
16:25 Négy évszak a Halak 
szigetén. Dokumentumfilm  
17:25 MESE
17:35 Család-barát 
19:00 Híradó 
19:30 Kerekek és lépések 
26/3.: Dunamellék. Magyar 
ismeretterjesztŒ sorozat  
20:15 Öt kontinens  
20:45 Gasztroangyal
21:40 On the spot: Harco-
sok - Love Commando. 
IsmeretterjesztŒ magazin  
22:35 Lélek Boulevard - 
Barkó Judit mûsora: Ko-
vács Kati énekes, szövegí-
ró, színésznŒ. 
23:00 Híradó  
23:30 Sport  
23:35 Heti Hírmondó  

00:05 Himnusz  
00:10 Kívánságkosár   
02:00 Duna World News 
02:05 Térkép  
02:35 Átok. Magyar tévé-
filmsorozat  
03:00 Híradó   
03:30 Sport   
03:40 Kaltenecker Trió. 
Magyar zenés film. A Kal-
tenecker Trio 1996-ban ala-
kult. 1997 elején már a je-
lenlegi formációval mutat-
kozott be a zenekar. Egyéni 
hangvételével hamar fel-
hívta magára a közönség 
figyelmét. A trio hangzásvi-
lágát modern improvizációs 
technikák határozzák meg: 
zenéjük egyszerre world 
music, jazz, pop, rock és 
new age. Ez az eklektikus-
nak tûnŒ stílus azonban 
rendkívül egyéni hangzást 
eredményez. 
04:10 Szerelmes földrajz: 
Homok hazám  - Csík Já-
nos.” Hogy népzenész let-
tem, abban nagyon nagy 
szerepet játszott ez a vidék, 
s annak lakói. Akármerre 
jártam is szerte a világban, 
mindig arra jutottam: bár-
mennyire sok is itt a homok, 
az itt élŒk - velem együtt - 
hazájuknak érzik a Kiskun-
ságot.” Így vall imádott vi-
dékérŒl, „homok-hazájáról” 
Csík János hegedûs, nép-
zenész, a Csík zenekar 
alapító prímása.
04:55 Duna World News   
05:00 Família Kft. Anyák-
napi virág. Magyar sorozat  
05:25 Közbeszéd  
05:55 Ma reggel: Reggeli, 
közéleti mûsor interjúkkal, 
riportokkal, beszélgetésekkel.
09:00 Kárpát expressz 
09:30 Kultikon 
09:45 Gazdakör  
09:55 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar locsolókocsi
10:15 Az ESTE   
10:45 Duna World News   
11:00 Veszélyes szerelem 
2.: Aki a szálakat mozgat-
ja. Amerikai tévéfilm-
sorozat  
11:40 Kíváncsi Fáncsi 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Gazdakör 
12:20 Térkép  
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Família Kft. Anyák-
napi virág. Magyar 
tévéfilmsorozat  
15:25 Vallási mûsorok  
16:10 MindenbŒl egy van 
17:00 Kultikon 
17:20 MESE
17:30 Család-barát  
19:00 Híradó 
19:25 Dunasport
19:30 Szellem a palackból  
20:00 Hazajáró: Pádis
20:25 Krónika - A 2. ma-
gyar hadsereg a Donnál 
(1982)25/19.: Visszavonu-
lás 1943. Január. Magyar 
dokumentumfilm-sorozat  
Rendezte: Sára Sándor
21:20 Duna World News  
21:25 Hogy volt?!   
22:15 Veszélyes szerelem 
2.: Aki a szálakat mozgat-
ja. Amerikai tévéfilm-
sorozat  
23:00 Híradó  
23:25 Sport  
23:30 Az ESTE 

A mûsoridôt magyarországi idôzónában adjuk 
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Melbourne Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

csabai, debeceni és más 
kolbászok, házilag készített 

szalámi, hazai ízek, 
finom húsok, magyar konzervek 

és befôttek, akácméz.
GRÜNER HENTESÜZLET

LÁSZLÓ  NYOMOZÁS  
Melbourne 0451 146-665

ELADÓ betegség miatt piacos sátor, 
vas, tenderek, ponyvák, sok ruha. 
Érdemes megnézni.  Telefon (03) 8707-
4919.

ICUS, kérlek jelentkezz!
(Fcks) Laci — 0432 912 -703

KERESEM azt a 70 ÈvesnÈl nem 
idôsebb  ˙riembert,  aki szereti az igÈ-
nyes szórakozást, amihez Èn társa le-
hetnék. Nem jó egyedül, talán még 
várnak ránk is szép napok.  Kérem 
hívjon a (03) 8707-4919 telefon-
számon.

KISEGITÔT keresek részmun-
kaidôben heti 2-5 napra, lapra szerelt 
bútorok, BBQ-k, trampolinok stb. 
összeszerelésére. Érdeklôdni: 0422 
243-498 (Melbourne) telefonszámon.

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 
átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 
9547-2453 (Melbourne) telefonszá-
mon.  

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175
Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

TAKE AWAY üzlet eladó St. Kil-
dában. Kettô és fél év lease, plusz 
három év optional. Érdeklôdni lehet 
reggel 8-tól 11-ig, vagy este 6-tól 9-ig.

A 0407-568-887 számon.

BUDAPEST belvárosában 2 szoba 
összkomfortos lakás teljes felsze-
reléssel ausztrál-magyartól kiadó. 

Tel: 0011 36-6-30-877-40-30
 soos.steve@yahoo.com

KERESEM azt a férfit „ akinek a lel-
kében szépen szól az ének...”  egy fiata-
los hetvenes úriember személyében, 
akivel az életem megtelne értelemmel. 
Egyedülálló özvegy vagyok. Telefon-
számos, fényképes leveleket HÓVIRÁG 
jeligére várok a sydneyi szerkesz-
tôségbe.

MODERN lakást ajánlunk 
egyedülálló hölgynek Bondi Junction-
ban cserébe azért, hogy idôs hölgy 
mellett töltse az éjszakát. Gondozás 
nem szükéges. Megfelel nappal dolgozó, 
vagy tanuló  személynek. Referencia 
lényeges. Részletek megbeszélés 
szerint. Érdeklôdôk hívják Mary-t a 
9327-2677 (Sydney) telefonszámon. 

HEARTY
HUNGARIAN

Eredeti magyar 
ételek

levesek, fôételek, 
egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—
Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.
MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.
A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.
Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

Lunagel
Sósborszesz Gélek

Gyógynövény-kivonatokból, illóolajokból állókészitmény.
LUNA VADGESZTENYÉS , KALENDULÁS, 

GYÓGYFÜVES JAPÁNAKÁCOS, BORÓKÁS , 
KÁMFOROS. Massage Géle.

és

DIANA
FRANZBRANNTWEIN

SÓSBORSZESZ
Refreshing Massage Lotion

Kérje Csutoros Istvánt
Rendelje meg O4O7 683-OO2 

vagy adminlunagel@bigpond.com  

Michael Sándor & Associates
Barristers & Solicitors

TANÁCSADÁS — a helyi törvények ismeretében. 

CSALÁDI ÜGYEK — (kibékülés vagy válás)

VÉGRENDELET— készítése és végrehajtása

PERES ÜGYEK — képviselete és intézése

ADÓSSÁGOK BEHAJTÁSA
McPherson Building  Telephone: (03) 9650 7574
Level 3, 546 Collins Street             Fax: (03) 9650 7761
Melbourne, Vic. 3000     Email: enquiries@msandor.com

MAGYARUL BESZÉLÜNK

Folly Farm áfonya 
termelôk

SZÜRETELJE SAJÁT 
ÁFONYÁJÁT

OLINDA
környékén

Vegyszermentes, gazdag termés.
50 percre Melbournetôl.

Csak elôzetes bejelentés után.
Nyitva minden nap,
Tel.: (03) 9751-2184

(reggel 9 és du. 5 között)
www.upickblueberriesolinda.com.au

Fordítások, ausztrál 
bevándorlási és 

magyar honosítási 
kérelmek

Hajdu Gábor 
(MARN: 0962683, 

NAATI: 22224)
www.gaborhajdu.com.au

Mobil:
0423-893-206


